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ﻣﻠﺨﺺ
ﺗﺤﺎول ﻫﺬه اﻟﻮرﻗﺔ اﻟﺒﺤﺜﻴﺔ اﻟﻜﺸﻒ ﻋﻦ ﻣﺪى ﺗﻮﻇﻴﻒ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ
اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ،وﺑﻴﺎن أﻫﻤﻴﺔ ﺗﻮﻇﻴﻔﻪ ،وإﺣﻴﺎء اﺳﺘﻌﻤﺎﻟﻪ ﻓﻲ اﻟﺪراﺳﺎت اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ ،واﻟﺒﺤﺚ ﻋﻦ
أﺳﺒﺎب وﺗﺪاﻋﻴﺎت اﻟﺘﺨﻠﻲ ﻋﻨﻪ .أو ﻫﺠﺮاﻧﻪ واﻟﺘﻨﻜﺮ ﻟﻪ ﺑﺪﻋﻮى أﻧﻪ ﻻ ﻳﺆدي اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ ،أو ﺟﺮﻳﺎ
وراء اﻟﺘﺠﺪﻳﺪ واﻟﺘﺤﺪﻳﺚ وﻟﻮ ﻛﺎن ذﻟﻚ ﻋﻠﻰ اﻟﻤﺴﺘﻮى اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﻲ ﻓﻘﻂ .إذ ﻣﻦ اﻟﻤﻔﺘﺮض أن ﻳﺴﻌﻰ
اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﻮن اﻟﻌﺮب إﻟﻰ ﺗﻜﺮﻳﺲ اﺳﺘﺨﺪام اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ اﻷﺻﻴﻠﺔ إﺑﺮازا ﻷﻫﻤﻴﺘﻬﺎ اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ،
وﻟﻠﺪﻻﻟﺔ ﻋﻠﻰ اﻻﻋﺘﺮاف ﺑﺎﻟﻤﺠﻬﻮدات اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ اﻟﻜﺒﻴﺮة اﻟﺘﻲ ﻗﺎم ﺑﻬﺎ ﻋﻠﻤﺎء اﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ اﻟﻘﺪاﻣﻰ اﻷﺟﻼء ﻓﻲ
ﺿﺒﻂ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ وﻏﻴﺮﻫﺎ.
ﻓﻔﻲ اﻟﻌﺼﺮ اﻟﺤﺪﻳﺚ ﺗـﻢ إرﺳـﺎل ﺑﻌﺜـﺎت ﻋﻠﻤﻴـﺔ إﻟـﻰ اﻟـﺪول اﻟﻐﺮﺑﻴـﺔ ﻟﺪراﺳـﺔ اﻟﻌﻠـﻮم اﻟﻐﺮﺑﻴـﺔ اﻟﺤﺪﻳﺜـﺔ ﻣﻨﻬـﺎ
اﻟﻠﺴــﺎﻧﻴﺎت ،وﻋﻨــﺪ ﻋــﻮدﺗﻬﻢ ﺣــﺪﺛﺖ اﻧﺘﻜﺎﺳــﺎت ﻛﺒﻴــﺮة أدت إﻟــﻰ اﻧﻌﻜﺎﺳــﺎت ﺧﻄﻴــﺮة ﺧﺎﺻــﺔ ﻋﻠــﻰ اﻟﻨﺤــﻮ اﻟﻌﺮﺑــﻲ
اﻷﺻﻴﻞ ،ﺣﻴﺚ وﺟﻬﺖ ﻟﻪ اﻧﺘﻘﺎدات ﺑﻠﻐﺖ إﻟﻰ ﺣ ﺪ اﻟﺘﻌﺴﻒ ﻓﻲ ﻛﺜﻴﺮ ﻣﻦ ﻗﻀﺎﻳﺎه اﻷﺳﺎﺳﻴﺔ.
اﻟﻜﻠﻤﺎت اﻟﻤﻔﺘﺎﺣﻴﺔ :اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ ،اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ،أﻫﻤﻴﺔ ﺗﻮﻇﻴﻔﻪ ،أﺳﺒﺎب ﻫﺠﺮه.
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ﺑﻦ ﻋﻤﺮان

The Traditional Grammatical Term and the Extent of Its Use in the
Modern Arabic Linguistic Lesson and the Repercussions and Causes
of Its Abandonment
Bin Yatto Bin Imran, Faculty of Arts and Languages, Yahya Fares University
of Medea- Algeria.
Abstract
This research paper attempts to uncover the extent of the use of the traditional
grammatical term in the modern Arabic linguistic lesson, to show the importance of its
use, to revive its use in modern Arabic linguistic studies, and to search for the reasons
and consequences of its abandonment. Or his abandonment and denial of it on the
pretext that it does not lead to modern linguistic concepts, or is in the process of renewal
and modernization, even if that is only on the terminological level. It is assumed that
Arab linguists seek to devote the use of authentic Arabic heritage terminology to
highlight their scientific importance, and to signify recognition of the great scientific
efforts made by the venerable ancient Arabic language scholars in controlling
grammatical terms and other things.
in the modern era, scientific missions were sent to Western countries to study
modern Western sciences, including linguistics, and upon their return, great setbacks
occurred that led to serious repercussions, especially in the authentic Arabic manner, as
criticisms were leveled against him that amounted to arbitrariness in many of his basic
issues.
Keywords: The traditional grammatical term, The modern linguistic lesson, The
importance of employing it, The reasons for its abandonment.

: ﻣﻘــــﺪﻣـــــﺔ- 1
ﻗﺎم ﻋﻠﻤﺎؤﻧﺎ اﻷواﺋﻞ ﺑﺘﺄﺳﻴﺲ اﻟﺪرس اﻟﻠﻐﻮي اﻟﻌﺮﺑﻲ واﻟﻨﺤﻮي ﻋﻠﻰ اﻟﺨﺼﻮص ﺧﺪﻣﺔ ﻟﻠﻘﺮآن
 وﺑﺪى ﺑﺸﻜﻞ ﻧﺎﺿﺞ،ﻊ اﻟﺒﺤﺚ اﻟﻠﻐﻮي ﻓﻴﻤﺎ ﺑﻌﺪ ﻟﻴﺘﻮﺳ، ﺛﻢ ﺷﻤﻞ اﻟﻌﻠﻮم اﻟﻤﺘﺼﻠﺔ ﺑﻪ،اﻟﻜﺮﻳﻢ اﺑﺘﺪاء
 ﻓﻘﺪ ﺿﺒﻄﻮا ﻣﺼﻄﻠﺤﺎﺗﻪ ﺗﺤﺪﻳﺪا ﻟﻠﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﺪاﻟﺔ ﻋﻠﻴﻬﺎ ﺗﻌﺮﻳﻔﺎ وﺗﺼﻨﻴﻔﺎ.ﻣﻨﺪ ﺗﺄﻟﻴﻒ ﺳﻴﺒﻮﻳﻪ ﻟﻠﻜﺘﺎب
 واﻗﺘﻔﻰ ﺧﻠﻔﻬﻢ ﻋﻠﻰ ﺷﺎﻛﻠﺘﻬﻢ ﺗﺄﻟﻴﻔﺎ وﺷﺮﺣﺎ ﻣﻄﻮﻻ واﺧﺘﺼﺎر ﻣﺠﻤﻼ ﻟﺘﻠﻚ اﻟﻤﺼﻨﻔﺎت اﻟﺘﻲ،وﺗﻔﺮﻳﻌﺎ
.ﺗﻠﻘﻮﻫﺎ ﺑﺎﻟﺮﺿﻰ واﻟﻘﺒﻮل واﻟﺘﺒﺠﻴﻞ أﺣﻴﺎﻧﺎ
أﻣﺎ ﻓﻲ اﻟﻌﺼﺮ اﻟﺤﺪﻳﺚ ﺗﻢ إرﺳﺎل ﺑﻌﺜﺎت ﻋﻠﻤﻴﺔ إﻟﻰ اﻟﺪول اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ ﻟﺪراﺳﺔ اﻟﻌﻠﻮم اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ
 وﻋﻨﺪ ﻋﻮدﺗﻬﻢ ﺣﺪﺛﺖ اﻧﺘﻜﺎﺳﺎت ﻛﺒﻴﺮة أدت إﻟﻰ اﻧﻌﻜﺎﺳﺎت ﺧﻄﻴﺮة ﺧﺎﺻﺔ،اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ ﻣﻨﻬﺎ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت
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اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ وﻣﺪى ﺗﻮﻇﻴﻔﻪ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ

ﻋﻠﻰ اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻷﺻﻴﻞ ،ﺣﻴﺚ وﺟﻬﺖ ﻟﻪ اﻧﺘﻘﺎدات وﺗﻮﺟﻴﻬﺎت ﺑﻠﻐﺖ إﻟﻰ ﺣﺪ اﻟﺘﻌﺴﻒ واﻹﺟﺤﺎف
ﻓﻲ ﻛﺜﻴﺮ ﻣﻦ ﻗﻀﺎﻳﺎه اﻷﺳﺎﺳﻴﺔ.
ﻟﺬا ﻳﺴﻌﻰ ﺑﺤﺜﻨﺎ ﻫﺬا إﻟﻰ ﻣﺤﺎوﻟﺔ اﻟﻜﺸﻒ ﻋﻦ ﻣﺪى ﺗﻮﻇﻴﻒ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ ﻓﻲ
اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ،وﺑﻴﺎن أﻫﻤﻴﺔ ﺗﻮﻇﻴﻔﻪ ،وإﺣﻴﺎء اﺳﺘﻌﻤﺎﻟﻪ ﻓﻲ اﻟﺪراﺳﺎت اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ،
واﻟﺒﺤﺚ ﻋﻦ أﺳﺒﺎب وﺗﺪاﻋﻴﺎت اﻟﺘﺨﻠﻲ ﻋﻨﻪ .أو ﻫﺠﺮاﻧﻪ واﻟﺘﻨﻜﺮ ﻟﻪ ﺑﺪﻋﻮى أﻧﻪ ﻻ ﻳﺆدي اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ
اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ ،أو ﺟﺮﻳﺎ وراء اﻟﺘﺠﺪﻳﺪ واﻟﺘﺤﺪﻳﺚ وﻟﻮ ﻛﺎن ذﻟﻚ ﻋﻠﻰ اﻟﻤﺴﺘﻮى اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﻲ ﻓﻘﻂ.
إذ ﻣﻦ اﻟﻤﻔﺘﺮض أن ﻳﺴﻌﻰ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﻮن اﻟﻌﺮب إﻟﻰ ﺗﻜﺮﻳﺲ اﺳﺘﺨﺪام اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ
اﻷﺻﻴﻠﺔ إﺑﺮازا ﻷﻫﻤﻴﺘﻬﺎ اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ ،وﻟﻠﺪﻻﻟﺔ ﻋﻠﻰ اﻻﻋﺘﺮاف ﺑﺎﻟﻤﺠﻬﻮدات اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ اﻟﻜﺒﻴﺮة اﻟﺘﻲ ﻗﺎم ﺑﻬﺎ
ﻋﻠﻤﺎء اﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ اﻟﻘﺪاﻣﻰ اﻷﺟﻼء ﻓﻲ ﺿﺒﻂ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ وﻏﻴﺮﻫﺎ .وﻣﻦ ﻫﺬا اﻟﻤﻨﻄﻠﻖ
ﻃﺮح اﻟﺘﺴﺎؤل اﻟﺘﺎﻟﻲ:
-

ﻣﺎ ﻣﺪى ﺗﻮﻇﻴﻒ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ؟

-

و ﻣﺎ ﻫﻲ أﺳﺒﺎب ﻫﺠﺮ ﺑﻌﺾ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ؟

 - 2ﺗﻌﺮﻳﻒ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي:
اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي ﻣﺮﻛﺐ وﺻﻔﻲ ﻣﺘﻜﻮن ﻣﻦ ﻛﻠﻤﺘﻴﻦ ،دال ﻋﻠﻰ ﻣﻌﻨﻰ ﻣﺨﺼﻮص ﻓﻲ اﺳﺘﻌﻤﺎل
ﻣﺨﺼﻮص أﻻ ﻫﻮ ﻣﻴﺪان اﻟﻨﺤﻮ .وﻟﺘﺤﺪﻳﺪه ﻻﺑﺪ ﻣﻦ ﺗﺤﺪﻳﺪ ﻣﻔﻬﻮم ﺟﺰأﻳﻪ ﻟﻐﺔ واﺻﻄﻼﺣﺎ.
اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ ﻟﻐﺔ :ﻣﺸﺘﻖ ﻣﻦ ﻣﺎدة )ص ل ح( ،ﺳﻨﺨﺘﺎر ﻣﻨﻬﺎ ﻣﺎ ﻳﻬﻤﻨﺎ ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﺒﺤﺚ ﻓﻘﻂ .ورد
ﻓﻲ ﻣﻌﺠﻢ اﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ اﻟﻤﻌﺎﺻﺮة ﻣﺎ ﻳﻠﻲ» :اﺻﻄﻠﺢ ﻳﺼﻄﻠﺢ اﺻﻄﻼﺣﺎ ﻓﻬﻮ ﻣﺼﻄﻠﺢ ،واﻟﻤﻔﻌﻮل
ﻣﺼﻄﻠﺢ ﻋﻠﻴﻪ.
اﺻﻄﻠﺢ اﻟﻨﺎس :زال ﻣﺎ ﺑﻴﻨﻬﻢ ﻣﻦ ﺧﻼف ،ﺗﻮاﻓﻘﻮا وزال ﺧﺼﺎﻣﻬﻢ "اﺻﻄﻠﺢ أﻫﻞ اﻟﻘﺮﻳﺔ   -ﻓﻼ
ﺟﻨَﺎح ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ أن ﻳﺼﻄّﻠِﺤﺎ ﺑﻴﻨَﻬﻤﺎ ﺻﻠْﺤﺎ )ق( .اﺻﻄﻠﺢ اﻟﻘﻮم ﻋﻠﻰ اﻷﻣﺮ :ﺗﻌﺎرﻓﻮا ﻋﻠﻴﻪ واﺗّﻔﻘﻮا
"اﺻﻄﻠﺢ اﻟﻌﻠﻤﺎء ﻋﻠﻰ ﺗﺴﻤﻴﺔ اﻟﻌﻨﺎﺻﺮ اﻟﻜﻴﻤﻴﺎﺋﻴﺔ"«).(1
اﺻﻄﻼﺣﺎ :ﺟﺎء ﻓﻲ ﻣﻌﺠﻢ اﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ اﻟﻤﻌﺎﺻﺮة »اﺻﻄﻼح ...:اﺻﻄﻠﺢ ﻋﻠﻰ :ﻟﻔﻆ أو ﺷﻲء
اﺗﻔﻘﺖ ﻃﺎﺋﻔﺔ ﻣﺨﺼﻮﺻﺔ ﻋﻠﻰ وﺿﻌﻪ ﻓﻲ ﻋﻠﻢ ﻣﻌﻴﻦ ،وﻟﻜﻞ ﻋﻠﻢ أو ﻣﻴﺪان اﺻﻄﻼﺣﺎﺗﻪ "اﺻﻄﻼﺣﺎت
اﻟﻔﻘﻬﺎء /اﻟﻠﻐﻮﻳﻴﻦ".
اﻟﻌﺒﺎرة اﻻﺻﻄﻼﺣﻴﺔ) :ﻟﻎ( :ﻋﺒﺎرة ذات ﻣﻌﻨﻰ ﻻ ﻳﻤﻜﻦ أن ﻳﺴﺘَﻤﺪ ﻣﻦ ﻣﺠﺮد ﻓﻬﻢ ﻣﻌﺎﻧﻲ ﻛﻠﻤﺎﺗﻬﺎ
ﻣﻨﻔﺼﻠﺔ (2)«.وﻣﻦ ﻫﺬا اﻟﺘﻌﺮﻳﻒ ﻳﺘﻀ ﺢ ﻣﻔﻬﻮم اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي ﺑﺄﻧﻪ ﻣﺎ اﺗﻔﻖ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﻨﺤﺎة ﻣﻦ أﻟﻔﺎظ
ﻟﻠﺪﻻﻟﺔ ﻋﻠﻰ ﻣﻔﺎﻫﻴﻢ ﻧﺤﻮﻳﺔ ﻣﻌﻴﻨﺔ ﺧﺎﺻﺔ ﺑﻠﻐﺔ ﻣﻦ اﻟﻠﻐﺎت.
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ﺑﻦ ﻋﻤﺮان

وﻣﻦ اﻟﻤﻔﺮوض أن ﻳﺘﻢ اﻻﺗﻔﺎق ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ﻋﻠﻰ وﺿﻊ ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت داﻟﺔ
ﻋﻠﻰ ﻫﺬه اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ ﻣﺴﺘﻤﺪة ﻣﻦ اﻟﺘﺮاث اﻟﻠﻐﻮي اﻟﻌﺮﺑﻲ واﻟﻨﺤﻮي ﺑﺼﻔﺔ ﺧﺎﺻﺔ ﻟﻜﻮﻧﻪ ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎﻟﺘﺤﻠﻴﻞ
اﻟﻠﻐﻮي ﻓﻲ ﻣﺴﺘﻮﻳﺎﺗﻪ اﻟﻤﺨﺘﻠﻔﺔ .ﻓﻜﺜﻴﺮ ﻣﻦ اﻟﻤﺼﺎدر اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ ﺗﺘﻄﺮق إﻟﻰ ﻣﺴﺘﻮﻳﺎت اﻟﺘﺤﻠﻴﻞ
اﻟﻠﻐﻮي اﻷرﺑﻌﺔ اﻟﻤﻌﺮوﻓﺔ )اﻟﺼﻮﺗﻲ واﻟﺼﺮﻓﻲ واﻟﺘﺮﻛﻴﺒﻲ واﻟﺪﻻﻟﻲ أﺣﻴﺎﻧﺎ( .أي أﻧﻬﺎ ﺗﻘﺮﻳﺒﺎ ﺷﺎﻣﻠﺔ
ﻟﻤﺴﺘﻮﻳﺎت اﻟﺘﺤﻠﻴﻞ اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ،وﻫﺬا ﻳﻌﻨﻲ ﻋﻠﻰ اﻷﻗﻞ ﺗﻘﺎرب ﻓﻲ ﺑﻌﺾ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ ﻣﻤﺎ
ﻳﺴﺘﻮﺟﺐ وﺟﻮد ﺑﻌﺾ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ اﻟﺪاﻟﺔ ﻋﻠﻴﻬﺎ .ﻳﻘﻮل ﻋﺒﺪو اﻟﺮاﺟﺤﻲ» :إن أﻫﻢ
ﻣﺎ ﻓﻲ اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ أﻧﻪ ﻧﺤﻮ ﺷﺎﻣﻞ ،ﻳﺪرس اﻟﺼﻮت ،واﻟﻨﻈﻢ ،واﻟﺪﻻﻟﺔ ،وﻫﻮ ﺑﺬﻟﻚ ﻳﺼﻞ اﻟﻠﻐﺔ
ﺑﺎﻟﻔﻜﺮ ،وﻳﻌﺎﻟﺞ اﻟﺸﻜﻞ واﻟﻤﻌﻨﻰ ،وﻫﺬه اﻟﺨﺼﺎﺋﺺ ﻫﻲ اﻟﺘﻲ ﻳﻬﺪف إﻟﻴﻬﺎ اﻟﺘﻄﻮر اﻟﺤﺪﻳﺚ ﻓﻲ دراﺳﺔ
اﻟﻠﻐﺔ«).(3
وﻟﻬﺬا ﻳﻨﺒﻐﻲ ﻋﻠﻰ اﻟﺒﺎﺣﺚ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﻤﺘﺸﺒﻊ ﺑﻜﻨﻮز اﻟﺘﺮاث اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻷﺻﻴﻞ اﻟﺒﺤﺚ اﻟﺪﻗﻴﻖ اﻟﻌﻤﻴﻖ
ﻋﻠﻰ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ اﻟﺪاﻟﺔ ﻋﻠﻰ ﻫﺬه اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ  -واﻟﺘﻲ رﺑﻤﺎ ﻟﻬﺎ أﺻﻮل ﺗﺮاﺛﻴﺔ ﻻ
ﺗﻜﺘﺸﻒ إﻻ ﺑﺎﻟﺘﻤﺤﻴﺺ اﻟﺪﻗﻴﻖ – وﺗﻮﻇﻴﻔﻬﺎ ﺗﻮﻇﻴﻔﺎ ﺻﺤﻴﺤﺎ .ﻳﻘﻮل ﺣﺴﺎم اﻟﺒﻬﻨﺴﺎوي» :إن ﻧﻈﺮة
ﻣﻘﺎرﻧﺔ دﻗﻴﻘﺔ ﺑﻴﻦ اﻷﺳﺲ اﻟﺘﻲ اﻋﺘﻤﺪت ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﻤﺪرﺳﺔ اﻟﺘﻮﻟﻴﺪﻳﺔ اﻟﺘﺤﻮﻳﻠﻴﺔ ،وﺑﻴﻦ اﻟﻘﻮاﻋﺪ اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ،
اﻟﺘﻲ أرﺳﺎﻫﺎ اﻟﻌﻠﻤﺎء اﻟﻌﺮب ،ﻟﺘﺆﻛﺪ ﻟﻨﺎ ،أن اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ ،ﻟﻢ ﻳﻜﻦ ﺑﻌﻴﺪا ﻋﻦ ﻫﺬه اﻷﺳﺲ
واﻷﻓﻜﺎر (4)«.وﻣﺎدام ﻫﻨﺎك ﺗﻘﺎرب أو ﺗﻤﺎﺛﻞ ﻓﻲ ﺑﻌﺾ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ ،ﻓﺈن ﻫﺬا ﻳﺤﺘﻢ ﻋﻠﻴﻨﺎ ﻋﺪم اﻟﺘﺨﻠﻲ
ﻋﻠﻰ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ اﻟﺪاﻟﺔ ﻋﻠﻴﻬﺎ ،و ﻳﻤﻜﻦ ﻟﻨﺎ إرداﻓﻬﺎ ﺑﺘﻠﻚ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻷﺟﻨﺒﻴﺔ اﻟﻤﻘﺎﺑﻠﺔ ﻟﻬﺎ
ﺑﻠﻐﺘﻬﺎ اﻷﺻﻠﻴﺔ ﻟﻀﺒﻂ ﻣﻌﻨﺎﻫﺎ ودﻓﻊ اﻟﻠﱡﺒﺲ.
 - 3أﻫﻤﻴﺔ ﺗﻮﻇﻴﻒ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ:
إن ﺗﻮﻇﻴﻒ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮ اﻟﺘﺮاﺛﻲ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ﻫﻮ اﻋﺘﺮاف ﺿﻤﻨﻲ ﺑﺎﻟﻘﻴﻤﺔ
اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ ﻟﺠﻬﻮد ﻋﻠﻤﺎﺋﻨﺎ اﻷواﺋﻞ ،واﻟﻤﺤﺎﻓﻈﺔ ﻋﻠﻰ اﺳﺘﻌﻤﺎل ﻫﺬا اﻹرث اﻟﻠﻐﻮي اﻟﺮﺻﻴﻦ اﻟﻔﺼﻴﺢ ،وﻫﻮ
ﻳﺴﻤﺢ ﺑﺮﺑﻂ اﻷﺟﻴﺎل اﻟﺼﺎﻋﺪة ﻣﻦ اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ اﻟﻠﻐﻮﻳﻦ ﺑﺈرث أﺟﺪادﻫﻢ اﻟﻠﻐﻮي ،وﻫﺬا ﻣﺎ ﻳﺆﺳﺲ
ﻟﻠﺘﻤﺴﻚ ﺑﺎﻟﻠﻐﺔ اﻷﺻﻴﻠﺔ وإﺑﻘﺎء ﺣﻴﻮﻳﺘﻬﺎ وﻣﺴﺎﻫﻤﺘﻬﺎ ﻓﻲ ﻗﻮة اﻟﻠﻐﺔ وﺑﻘﺎءﻫﺎ ،وﻳﺤﻮل دون اﻻﻧﻘﻄﺎع
ﻋﻦ اﻟﻤﺎﺿﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﻌﺮﻳﻖ واﻧﺪﺛﺎر ﺗﺮاﺛﻬﻢ اﻟﻠﻐﻮي اﻟﻘﻴﻢ.
ﻳﻘﻮل ﺣﺴﺎم اﻟﺒﻬﻨﺴﺎوي» :إن اﻟﻌﻮدة إﻟﻰ اﻟﺘﺮاث اﻟﻠﻐﻮي ،ﻣﻦ أﺟﻞ اﻟﻮﻗﻮف ﻋﻠﻰ ﻣﺎ ﻳﺘﻀﻤﻨﻪ
ﻫﺬا اﻟﺘﺮاث ﻣﻦ أراء ﻣﺘﻄﻮرة ﻟﻬﻮ ﻣﻦ اﻷﻣﻮر اﻟﻬﺎﻣﺔ ،اﻟﺘﻲ ﻣﻦ ﺷﺄﻧﻬﺎ أن ﺗﻠﻘﻰ ﻋﻠﻰ اﻟﻤﻮاﺿﻊ اﻟﻌﺪﻳﺪة،
اﻟﺘﻲ ﻳﻠﺘﻘﻲ ﻓﻴﻬﺎ ﻫﺬا اﻟﺘﺮاث ﻣﻊ أﺣﺪث ﻣﺎ ﺗﻮﺻﻞ إﻟﻴﻪ اﻟﺒﺤﺚ اﻟﻠﻐﻮي .وﻻ ﻳﺨﻔﻰ ﻋﻠﻴﻨﺎ ﻣﺪى اﻟﻔﺎﺋﺪة
اﻟﻜﺒﺮى اﻟﺘﻲ ﻳﻤﻜﻦ أن ﻧﺘﻮﺻﻞ إﻟﻴﻬﺎ ﻣﻦ ﺧﻼل ﻫﺬا اﻟﺮﺑﻂ ،واﻟﺬي ﺑﻼ ﺷﻚ ﺳﻴﻈﻬﺮ ﻣﺪى اﺳﺘﻤﺮارﻳﺔ
اﻟﻔﻜﺮ اﻟﻠﻐﻮي ﻋﺒﺮ اﻟﺰﻣﺎن (5)«.وذﻟﻚ ﺳﻴﺰﻳﺪ ﻣﻦ اﺳﺘﻔﺎدة اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ اﻟﻠﻐﻮﻳﻴﻦ ﻣﻦ ﺧﻼل ﻋﻮدﺗﻬﻢ إﻟﻰ
اﻟﻤﺼﺎدر اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ ﻟﻠﺒﺤﺚ ﻋﻦ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﺪاﻟﺔ ﻋﻠﻰ ﻫﺬه اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ وﺳﻴﻤﻴﻄﻮن اﻟﻠﺜﺎم ﻋﻦ ﻛﺜﻴﺮ ﻣﻦ
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اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ وﻣﺪى ﺗﻮﻇﻴﻔﻪ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ

اﻟﻘﻀﺎﻳﺎ اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻷﺻﻴﻠﺔ اﻟﺘﻲ ﺗﻨﻄﻮي ﻋﻠﻴﻬﺎ ،وﻳﺰﻳﻠﻮن اﻟﻐﺒﺎر ﻋﻦ اﻟﻜﺜﻴﺮ ﻣﻦ اﻟﺤﻘﺎﺋﻖ اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ اﻟﺘﻲ
ﻇﻦ اﻟﻨﺎس أﻧﻬﺎ ﻣﻦ إﻧﺘﺎج اﻟﻤﺤﺪﺛﻴﻦ ،ﺑﺎﻹﺿﺎﻓﺔ إﻟﻰ اﻛﺘﺴﺎب ﻣﻠَﻜَﺔ ﻟﻐﻮﻳﺔ ﻓﺼﻴﺤﺔ وﻏﻴﺮﻫﺎ ﻣﻦ اﻟﻔﻮاﺋﺪ.
 - 4ﺗﺪاﻋﻴﺎت ﻫﺠﺮ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ:
إن ﻫﺠﺮ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ﻟﻪ ﺗﺪاﻋﻴﺎت ﺳﻠﺒﻴﺔ ﺗﺘﻤﺜﻞ ﻓﻲ
ﻧﺴﺒﺔ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ اﻷﺻﻠﻴﺔ إﻟﻰ ﻏﻴﺮ ﻣﻜﺘﺸﻔﻬﺎ اﻷول وﻣﺘﺼﺪر اﻟﺒﺤﺚ ﻓﻴﻬﺎ ،وﻧﺴﻴﺎن ﻣﻦ ﺑﺬﻟﻮا
ﺟﻬﺪا ﻛﺒﻴﺮا ﻓﻲ ﺗﺄﺻﻴﻠﻬﺎ وﺗﺄﺳﻴﺴﻬﺎ ،وإﻧﻘﺎص ﻣﻦ ﻗﻴﻤﺘﻬﺎ اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ .وﻫﺬا اﺳﺘﺨﻔﺎف ﺑﻜﻨﻮز ﺗﺮاﺛﻨﺎ
اﻟﻌﻠﻤﻲ أو ﺗﻐﺎﻓﻞ ﻋﻨﻪ .وﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﺸﺄن ﻳﻘﻮل ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ» :إذا ﻛﺎن اﻟﻤﻔﻬﻮم ﻗﺪﻳﻤﺎ
واﻟﻠﻔﻆ ﺟﺪﻳﺪا ﻓﻬﻮ اﻧﻘﻄﺎع ﻋﻦ اﻟﻤﺎﺿﻲ ،اﻧﻘﻄﺎع ﻋﻦ اﻟﺘﺮاث ،ﻷن ﻫﺬا اﻟﻠﻔﻆ اﻟﺤﺪﻳﺚ ﻳﻐﻄﻲ ذﻟﻚ
اﻟﻤﻔﻬﻮم اﻟﻘﺪﻳﻢ ،ﻓﺘﺤﺪث ﻗﻄﻴﻌﺔ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ واﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ ،ﻓﺘﺼﺒﺢ ﻫﺬه اﻷﺧﻴﺮة
وﻛﺄﻧﻬﺎ ﺗﺤﻤﻞ ﻣﻔﺎﻫﻴﻢ ﺟﺪﻳﺪة ﻟﻢ ﻳﺘﻄﺮق إﻟﻴﻬﺎ أﺣﺪ ﺳﺎﺑﻘﺎ ،وﻫﺬا ﻏﻴﺮ ﺻﺤﻴﺢ .وﻟﻜﻲ ﺗﻜﺘﺸﻒ اﻟﺤﻘﻴﻘﺔ
ﻻﺑﺪ ﻣﻦ اﻟﺘﻤﺤﻴﺺ واﻟﺘﻔﺘﻴﺶ ﺑﻌﻤﻖ ﻓﻲ ﻛﺘﺐ اﻟﻘﺪاﻣﻰ اﻟﻌﺮب اﻟﻤﺒﺪﻋﻴﻦ«).(6
 - 5أﺳﺒﺎب ﻫﺠﺮ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ:
 -1 - 5ﻏﻴﺎب اﻟﻤﻔﻬﻮم اﻟﻌﺮﺑﻲ ﻓﻲ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺔ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ:
ﺑﻌﺾ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ﻻ وﺟﻮد ﻟﻬﺎ ﻓﻲ اﻟﺪراﺳﺎت اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺔ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ ،وﻫﻮ ﻣﺎ ﻳﺤﻮل
دون ﺗﻮﻇﻴﻔﻬﺎ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ،وﻫﺬا ﻳﺤﺘﺎج إﻟﻰ اﻃﻼع واﺳﻊ ﻋﻠﻰ اﻟﺘﺮاث اﻟﻨﺤﻮي
اﻟﻌﺮﺑﻲ ﻣﻦ ﺟﻬﺔ ،وﻣﻦ ﺟﻬﺔ أﺧﺮى اﻃﻼع ﻋﻤﻴﻖ ﻋﻠﻰ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻐﺮﺑﻲ ﻟﻴﺘﻤﻜﻦ اﻟﺒﺎﺣﺚ ﻣﻦ
اﻟﻤﻘﺎﺑﻠﺔ ﺑﻴﻦ ﻫﺬه اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ وﻣﺎ ﻳﺪل ﻋﻠﻴﻬﺎ ﻓﻲ اﻟﺜﻘﺎﻓﺔ اﻷﺧﺮى ،وﻣﻦ اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ اﻟﻌﺮب اﻟﺬﻳﻦ ﺗﻮﻓّﺮت
ﻓﻴﻬﻢ ﻫﺬه اﻟﻤﻴﺰة اﻟﺒﺎﺣﺚ اﻟﺠﺰاﺋﺮي ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ،وﻳﻈﻬﺮ ذﻟﻚ ﻓﻲ ﺟﻞّ ﻣﺆﻟﻔﺎت وأﺑﺤﺎﺛﻪ،
ﺣﻴﺚ ﻳﻼﺣﻆ اﻟﻤﻄﻠﻊ ﻋﻠﻴﻬﺎ ﺗﻤﺴﻜﻪ اﻟﺸﺪﻳﺪ ﺑﺎﻟﺘﺮاث اﻟﻠﻐﻮي اﻟﻌﺮﺑﻲ ودﻓﺎﻋﻪ اﻟﺸﺪﻳﺪ ﻋﻨﻪ واﺳﺘﺨﻼﺻﻪ
ﻟﻠﻤﺒﺎدئ واﻷﺳﺲ اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ اﻟﺘﻲ ﻗﺎﻣﺖ ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺪراﺳﺎت اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ﻋﻨﺪ اﻟﻨﺤﺎة اﻷواﺋﻞ اﻟﻤﺒﺪﻋﻴﻦ.
وﻣﻤﺎ ﻳﺪل ﻋﻠﻰ اﻃﻼﻋﻪ اﻟﻌﻤﻴﻖ وﺗﻤﻜﻨﻪ ﻣﻦ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ أﻧﻪ ﻻ ﻳﺠﺪ ﻓﻴﻬﺎ ﻣﻘﺎﺑﻼت ﻟﺒﻌﺾ
اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ،ﻣﻤﺎ ﻳﺤﺘﻢ ﻋﻠﻴﻪ وﺿﻊ ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت ﺟﺪﻳﺪة ﺑﻠﻐﺔ أﺧﺮى ﻟﺘﺒﻠﻴﻎ ﻫﺬا اﻟﻤﻔﻬﻮم اﻟﻐﺎﺋﺐ
ﺗﻤﺎﻣﺎ ﻓﻲ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ ،وﻳﺆﻛﺪ ذﻟﻚ ﺑﻨﻔﺴﻪ ﻓﻴﻘﻮل» :وﻗﺪ اﺿﻄﺮرﻧﺎ أﺣﻴﺎﻧﺎ أﺧﺮى ﺑﺴﺒﺐ اﻟﻘﺮاءة
اﻟﺠﺪﻳﺪة إﻟﻰ وﺿﻊ ﻟﻐﺔ ﺟﺪﻳﺪة – ﺑﻌﺾ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت ﺑﻠﻐﺔ أﺟﻨﺒﻴﺔ )ﺑﺎﻟﻔﺮﻧﺴﻴﺔ واﻹﻧﺠﻠﻴﺰﻳﺔ ﻓﻲ
ﻛﺘﺎﺑﻨﺎ :اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ واﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت اﻟﻌﺎﻣﺔ ،رﺳﺎﻟﺔ اﻟﺪﻛﺘﻮراه( – ﻟﻌﺪم وﺟﻮد ﻣﺎ ﻳﻘﺎﺑﻞ اﻟﻤﻔﻬﻮم
اﻟﻌﺮﺑﻲ ﻓﻲ ﻋﻠﻮم اﻟﻠﺴﺎن اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ ،وذﻟﻚ ﻣﺜﻞ اﻟﺤﺮﻛﺔ واﻟﺴﻜﻮن ) ،(Akinesis/kinesisوﻣﻔﻬﻮم اﻟﻔﺎﺋﺪة
)ﻣﻦ ﺣﻴﺚ اﻟﻜﻢ  (Informèmeوﻏﻴﺮ ذﻟﻚ«).(7
711

5

Published by Arab Journals Platform, 2021

Jerash for Research and Studies Journal ???? ??? ?????? ?????????, Vol. 22 [2021], Iss. 2, Art. 6

ﻣﺠﻠﺔ ﺟﺮش ﻟﻠﺒﺤﻮث واﻟﺪراﺳﺎت

ﺑﻦ ﻋﻤﺮان

وﻣﻦ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ اﻟﺘﻲ ﻻ وﺟﻮد ﻟﻬﺎ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻐﺮﺑﻲ ،ﻣﻔﻬﻮم اﻟﻮزن
اﻟﺼﺮﻓﻲ ﻟﻠﻜﻠﻤﺔ .ﻳﻘﻮل اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ» :أﻣﺎ ﻣﻔﻬﻮم ﻣﺜﺎل اﻟﻜﻠﻤﺔ أو وزﻧﻬﺎ وﺑﻨﺎءﻫﺎ ﻓﻬﻮ ﻣﻔﻬﻮم ﻋﺮﺑﻲ
أﺻﻴﻞ وﻻ ﻳﻮﺟﺪ ﻣﺎ ﻳﻤﺎﺛﻠﻪ إﻟﻰ اﻵن ﻓﻲ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ (8)«.ﻓﻤﺜﻞ ﻫﺬه اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ ﻣﻦ
اﻟﻄﺒﻴﻌﻲ أن ﻳﺘﻌﺬّر ﺗﻮﻇﻴﻔﻬﺎ ﻓﻲ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ.
 – 2 – 5اﻟﺘﺮﺟﻤﺔ:
ﻛﻤﺎ ﻳﻘﺎل" :اﻟﺘﺮﺟﻤﺔ ﺧﻴﺎﻧﺔ" ،ﻓﺎﻟﺘﺮﺟﻤﺔ ﻟﻬﺎ أﻧﻮاع ﻛﺜﻴﺮة ،ﻣﻨﻬﺎ اﻟﺘﺮﺟﻤﺔ اﻟﺤﺮﻓﻴﺔ اﻟﺘﻲ ﺗﺴﺘﻬﺪف
اﻟﻤﻌﺎﻧﻲ اﻟﻤﻌﺠﻤﻴﺔ ﻟﻸﻟﻔﺎظ ﻓﻘﻂ ،دون اﻟﺘﻌﺒﻴﺮ ﻋﻦ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ اﻟﺘﻲ ﺗﺨﺘﻠﻒ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت
اﻟﺪاﻟﺔ ﻋﻠﻴﻬﺎ ﻣﻦ ﻟﻐﺔ إﻟﻰ أﺧﺮى ،ﻗﺪ ﺗﻜﻮن ﻻ ﻋﻼﻗﺔ ﻟﻬﺎ ﺑﺎﻟﻤﺪﻟﻮل اﻟﻠﻐﻮي اﻟﻤﻌﺠﻤﻲ اﻟﻮﺿﻌﻲ.
ﻓﺎﻟﻌﺒﺎرة اﻻﺻﻄﻼﺣﻴﺔ ﻫﻲ» :ﻋﺒﺎرة ذات ﻣﻌﻨﻰ ﻻ ﻳﻤﻜﻦ أن ﻳﺴﺘَﻤﺪ ﻣﻦ ﻣﺠﺮد ﻓﻬﻢ ﻣﻌﺎﻧﻲ ﻛﻠﻤﺎﺗﻬﺎ
ﻣﻨﻔﺼﻠﺔ (9)«.ﻓﺎﻷﻟﻔﺎظ اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ ﻟﻬﺎ ﻣﺪﻟﻮل وﺿﻌﻲ وﻣﺪﻟﻮل اﺳﺘﻌﻤﺎﻟﻲ واﻟﺘﺨﻠﻴﻂ ﺑﻴﻦ اﻟﻮﺿﻊ
واﻻﺳﺘﻌﻤﺎل ﻳﻮﻗﻊ ﻓﻲ اﻟﺨﻄﺄ ﻛﻤﺎ ﻗﺎل اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ) .(10
ﻓﺘﺮﺟﻤﺔ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻐﺮﺑﻲ إﻟﻰ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ﻗﺎم ﺑﻪ ﺑﺎﺣﺜﻮن ﻣﻦ أﻗﻄﺎر ﻋﺮﺑﻴﺔ ﻣﺨﺘﻠﻔﺔ ﺑﺸﻜﻞ
ﻓﺮدي ﻏﺎﻟﺒﺎ ،ﻓﺘﻌﺪدت واﺧﺘﻠﻔﺖ ﻣﺼﻄﻠﺤﺎﺗﻬﻢ اﻟﺪاﻟﺔ ﻋﻠﻰ اﻟﻤﻔﻬﻮم اﻟﻮاﺣﺪ ،وﻫﺬا اﻟﺘﻌﺪد اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﻲ
ﻳﻌﺪ ﻣﺸﻜﻠﺔ ﺣﻘﻴﻘﻴﺔ ﻓﻲ ﺗﻠﻘﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ،وﻓﻲ ﻛﺜﻴﺮ ﻣﻦ اﻷﺣﻴﺎن ﻏﻴﺐ ﺗﻮﻇﻴﻒ
اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻠﻐﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ ﻋﻤﻮﻣﺎ واﻟﻨﺤﻮي ﺑﺼﻔﺔ ﺧﺎﺻﺔ ،وأﺣﺪث ﺷﺮﺧﺎ ﻛﺒﻴﺮا ﻓﻲ ﺗﺤﺼﻴﻞ
اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ اﻟﻤﺘﺮﺟﻤﺔ .وﻛﺎن ﻣﻦ اﻟﻤﻔﺮوض أن ﺗﻘﻮم ﺑﺬﻟﻚ ﺟﻬﺎت ﻣﺘﺨﺼﺼﺔ ﺗﻨﺴﻖ ﺟﻬﻮد
اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ وﺗﻠﺰﻣﻬﻢ ﺑﺎﻋﺘﻤﺎد ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت ﻣﺘﻔﻖ ﻋﻠﻴﻬﺎ وﻓﻖ ﺿﻮاﺑﻂ ﻣﻌﻴﻨﺔ .وإن ﻛﺎﻧﺖ ﻫﻨﺎك ﻫﻴﺌﺎت
ﻋﺮﺑﻴﺔ " -ﻣﻜﺘﺐ ﺗﻨﺴﻴﻖ اﻟﺘﻌﺮﻳﺐ ﺑﺎﻟﺮﺑﺎط" و"اﺗﺤﺎد اﻟﻤﺠﺎﻣﻊ اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ"  -إﻻ أﻧﻪ ﻟﻢ ﻳﻈﻬﺮ
أﺛﺮﻫﺎ ﺟﻠﻴﺎ ﺑﺎﻟﻨﺴﺒﺔ ﻟﺘﻮﺣﻴﺪ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ.
وﻗﺪ ﺳﻌﺖ ﻣﺒﺎدرات ﻓﺮدﻳﺔ ﻣﻦ أﺟﻞ ﺗﻮﺣﻴﺪ ﺟﻬﻮد اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ وﺗﺄﺳﻴﺲ ﺑﻨﻚ ﻟﻐﻮي ﻣﻌﻠﻮﻣﺎﺗﻲ،
وﺻﺎﺣﺐ ﻫﺬه اﻟﻤﺒﺎدرة ﻫﻮ اﻟﺒﺎﺣﺚ اﻟﺠﺰاﺋﺮي ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ﻣﻦ ﺧﻼل ﻣﺸﺮوع اﻟﺬﺧﻴﺮة
اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ اﻟﺬي ﻳﻬﺪف ﻣﻦ ﺧﻼﻟﻪ إﻟﻰ اﻧﺘﺸﺎر وﺗﻮﺣﻴﺪ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ وﻗﺪ ﺑﻴﻦ ذﻟﻚ ﻓﻲ ﻣﻘﺎل ﻟﻪ:
اﻟﺬﺧﻴﺮة اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ودورﻫﺎ ﻓﻲ ﺷﻴﻮع اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت وﺗﻮﺣﻴﺪﻫﺎ)  .(11وﻗﺪ ﻧﺒﻪ اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ إﻟﻰ ﺑﻌﺾ
اﻷﺧﻄﺎء ﻓﻲ ﻧﻘﻞ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ ﻣﻦ ﻟﻐﺔ إﻟﻰ أﺧﺮى ﺑﺎﻟﺘﺮﺟﻤﺔ ﺧﺎﺻﺔ ﻓﻲ ﻣﻘﺎل ﻟﻪ :اﻷﺧﻄﺎء ﻓﻲ ﺗﺄدﻳﺔ
اﻟﻤﻔﻬﻮم ﻓﻲ اﻟﺘﻌﺮﻳﺐ واﻟﺘﺮﺟﻤﺔ ﺧﺎﺻﺔ)  .(12وﻳﻘﻮل ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﻤﺠﺎل» :ﻓﻤﺎ ﻳﻤﻨﻌﻨﺎ أن ﻧﺒﺤﺚ ﻋﻦ ﻛﻠﻤﺔ
ﻋﺮﺑﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﺘﺮاث ﻗﺮﻳﺒﺔ اﻟﻤﻌﻨﻰ ﻣﻦ اﻟﻤﻔﻬﻮم اﻟﻤﺤﺪث أو ﻧﻠﺠﺄ إﻟﻰ اﻻﺷﺘﻘﺎق وﻏﻴﺮه ﻣﻦ وﺳﺎﺋﻞ اﻟﻮﺿﻊ
اﻟﻠﻐﻮي ﻣﺎداﻣﺖ اﻟﻜﻠﻤﺔ اﻷﺟﻨﺒﻴﺔ ﻟﻢ ﺗﺤﻆ ﺑﻌﺪ ﻓﻲ ﺟﻤﻴﻊ اﻟﺒﻠﺪان اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ،وﻓﻲ أوﺳﻊ ﻧﻄﺎق ،ﺑﺘﻠﻚ
اﻟﻬﺎﻟﺔ ﻣﻦ اﻟﻨﻔﻮذ وﻗﻮة اﻹﻳﺤﺎء ﻟﻠﻤﻔﻬﻮم«) .(13
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اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ وﻣﺪى ﺗﻮﻇﻴﻔﻪ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ

وﻣﻦ اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ اﻟﺬﻳﻦ ﺗﻨﺎوﻟﻮا ﻇﺎﻫﺮة اﺿﻄﺮاب اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ :ﻋﺒﺪ اﻟﻤﺎﻟﻚ ﻣﺮﺗﺎض ﻓﻲ
ﻣﻘﺎل ﻟﻪ ﺑﻌﻨﻮان :إﺷﻜﺎﻟﻴﺔ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ ﻓﻲ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت واﻟﺴﻴﻤﺎﺋﻴﺎت  -ﺑﺤﺚ ﻓﻲ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ وﻋﻠﻞ
اﻻﺿﻄﺮاب ،(14 )-وﻣﻨﻬﻢ :ﻋﻠﻲ اﻟﻘﺎﺳﻤﻲ ﻓﻲ ﺑﺤﺜﻪ :أﻟﻔﺎظ اﻟﺤﻀﺎرة ﻣﺎﻫﻴﺘﻬﺎ وأﺛﺮ ﺗﻮﺣﻴﺪﻫﺎ ﻓﻲ ﺗﻨﻤﻴﺔ
اﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ) .(15
 – 3 - 5ﻋﺪم اﻟﺘﻤﻜﻦ ﻣﻦ اﻟﺘﺮاث اﻟﻨﺤﻮي اﻟﻌﺮﺑﻲ أو ﺗﺠﺎﻫﻠﻪ:
إن ﻋﺪم ﺗﻤﻜﻦ ﺑﻌﺾ اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ اﻟﻌﺮب ﻣﻦ اﻹﺣﺎﻃﺔ ﺑﻜﻨﻮز اﻟﺘﺮاث اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻷﺻﻴﻞ دﻓﻌﻬﻢ
إﻟﻰ اﻟﻌﺰوف ﻋﻨﻪ وﻋﺪم اﻻﺷﺘﻐﺎل ﺑﺪراﺳﺘﻪ واﻟﺒﺤﺚ ﻓﻴﻪ ،ﻛﻤﺎ ﺗﻘﻮل اﻟﻤﻘﻮﻟﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ " :ﻓﺎﻗﺪ اﻟﺸﻲء ﻻ
ﻳﻌﻄﻴﻪ" .و ﺑﺎﻟﺘﺎﻟﻲ ﻏﺎﺑﺖ ﻋﻦ أﻓﻜﺎرﻫﻢ اﻟﻜﺜﻴﺮ ﻣﻦ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﺘﻲ ﻳﺤﺘﻮﻳﻬﺎ ،وﺣﻴﻞ ﺑﻴﻨﻬﻢ وﺑﻴﻦ
اﻟﻜﺜﻴﺮ ﻣﻦ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ ،ﻧﺘﻴﺠﺔ ﺗﺮﻛﻴﺰ اﻫﺘﻤﺎﻣﻬﻢ ﻋﻠﻰ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ واﻋﺘﺒﺎرﻫﺎ
اﻟﻤﺼﺪر اﻟﻮﺣﻴﺪ ﻟﻠﺪراﺳﺎت اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ ،وأن اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ أﺻﺒﺢ ﻗﺪﻳﻤﺎ ﻻ ﻳﻠﺘﻔﺖ إﻟﻴﻪ وإﻧﻤﺎ
ﻳﻮﺿﻊ ﻓﻲ اﻟﻤﻜﺘﺒﺎت واﻟﻤﺘﺎﺣﻒ ﻛﻨﻮع ﻣﻦ اﻟﺘﺮاث اﻟﺒﺎﻟﻲ ﻓﻘﻂ .ﻳﻘﻮل اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ﻓﻲ ﻧﻄﺎق ﺣﺪﻳﺜﻪ ﻋﻦ
ﻫﻨﺎت اﻟﻜﺜﻴﺮ ﻣﻦ اﻟﺒﺤﻮث اﻟﺘﻲ ﻳﻘﻮم ﺑﻬﺎ اﻟﺒﺎﺣﺜﻮن اﻟﻌﺮب اﻟﻤﺤﺪﺛﻴﻦ ﻋﻠﻰ ﻣﺤﺘﻮى اﻟﺘﺮاث اﻟﻠﻐﻮي
اﻟﻌﺮب » :وﺻﻔﺔ ﺳﻠﺒﻴﺔ أﺧﺮى ﻫﻲ ﺗﺠﺎﻫﻞ ﺑﻌﺾ اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ ﻟﻠﺘﺮاث اﻟﻌﻠﻤﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ ﻓﻲ ﻣﻴﺪان اﻟﻠﻐﺔ
وﺧﺼﻮﺻﺎ ﻣﺎ اﺧﺘﺺ ﺑﻪ اﻟﻌﺮب دون ﻏﻴﺮﻫﻢ وﻣﺎ أﺑﺪﻋﻮه ﻣﻦ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ وﻟﻢ ﻳﻮﺟﺪ ﻣﺎ ﻳﻘﺎﺑﻠﻪ ﻓﻲ
اﻟﺘﺮاث اﻟﻔﻜﺮي اﻟﻴﻮﻧﺎﻧﻲ اﻟﻼﺗﻴﻨﻲ وﻻ ﻓﻲ اﻟﻤﺬاﻫﺐ اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ .وﻫﺬا اﻟﺘﺠﺎﻫﻞ ﻧﺎﺗﺞ
ﺑﺎﻟﻄﺒﻊ ﻋﻦ ﺟﻬﻞ أوﻻ ﻟﺠﻮﻫﺮ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ واﻟﺘﺼﻮرات اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ،و ﺛﺎﻧﻴﺎ ﻟﻼﻋﺘﻘﺎد اﻟﺮاﺳﺦ ﻋﻨﺪ أﻛﺜﺮ
اﻟﻤﺤﺪﺛﻴﻦ أن ﻣﺎ ﻇﻬﺮ ﻋﻨﺪ اﻟﻌﺮب ﻣﻦ اﻷﻓﻜﺎر وﻟﻢ ﻳﺜﺒﺘﻪ اﻟﻠﻐﻮﻳﻮن اﻟﻐﺮﺑﻴﻮن ﻓﻼ ﻗﻴﻤﺔ ﻋﻠﻤﻴﺔ ﻟﻪ«) .(16
 – 4 - 5اﻟﻮﻟﻮع ﺑﺎﺑﺘﻜﺎر ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت ﺟﺪﻳﺪة:
ﻳﺘﻌﻤﺪ ﺑﻌﺾ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﻴﻦ اﻟﻤﺤﺪﺛﻴﻦ اﻟﻌﺮب اﺳﺘﺤﺪاث ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت ﻋﺮﺑﻴﺔ ﺟﺪﻳﺪة ﻛﻤﻘﺎﺑﻼت
ﻟﻠﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻷﺟﻨﺒﻴﺔ دون اﻟﺒﺤﺚ واﻟﺘﻨﻘﻴﺐ ﺑﻌﻤﻖ ﻓﻲ اﻟﺘﺮاث اﻟﻠﻐﻮي اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻷﺻﻴﻞ ﻹﻳﺠﺎد
ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت ﺗﻘﺎﺑﻞ ﻫﺬه اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ .وﻳﺮى اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ﻋﺪم اﻟﺤﺎﺟﺔ اﻟﺪاﻋﻴﺔ إﻟﻰ اﻋﺘﻤﺎد
ﻣﺼﻄﻠﺢ ﺟﺪﻳﺪ ﻣﺎ دام ﻳﻮﺟﺪ ﻓﻲ اﻟﺘﺮاث اﻟﻠﻐﻮي اﻟﻌﺮﺑﻲ ﻣﺼﻄﻠﺢ أﺻﻴﻞ ﻳﻤﻜﻦ ﺗﻮﻇﻴﻔﻪ .وأﻋﺘﻘﺪ أن
ﻫﺬا ﻫ ﻮ اﻟﺼﻮاب ﻣﺎدام ﻳﻮﺟﺪ ﻓﻲ اﻟﺘﺮاث اﻟﻠﻐﻮي اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻷﺻﻴﻞ ﻣﻘﺎﺑﻞ ﻟﻠﻤﺼﻄﻠﺢ اﻷﺟﻨﺒﻲ ﻳﻤﻜﻦ
اﺳﺘﻌﻤﺎﻟﻪ دون اﻟﺘﺒﺎس ﻓﻼ داﻋﻲ ﻟﻠﺘﺮف اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﻲ )ﻛﺜﺮة اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻤﻘﺎﺑﻠﺔ( وﻟﻮ ﻛﺎن اﻟﻠﻔﻆ
اﻟﺤﺪﻳﺚ داﻻ دﻻﻟﺔ ﺻﺤﻴﺤﺔ ﻋﻠﻰ اﻟﻤﻌﻨﻰ اﻟﻤﻘﺼﻮد ،وذﻟﻚ ﻣﻦ أﺟﻞ إﺣﻴﺎء اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ
ﺑﺈﺑﻘﺎء اﺳﺘﻌﻤﺎﻟﻬﺎ ﺧﺸﻴﺔ إﻫﻤﺎﻟﻬﺎ ،واﻻﻋﺘﺮاف ﺑﺎﻟﺴﺒﻖ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻷﺻﻴﻞ وﻟﻮ ﻛﺎن ذﻟﻚ ﻋﻠﻰ اﻟﻤﺴﺘﻮى
اﻟﻤﻔﻬﻮﻣﻲ ﻓﻘﻂ ﺗﻘﺪﻳﺮا ﻟﺠﻬﻮد ﻋﻠﻤﺎﺋﻨﺎ اﻟﻘﺪاﻣﻰ اﻷﺟﻼء .وﻗﺪ ﺗﺄﺳﻒ اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ﻣﻦ اﺳﺘﺤﺪاث
ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت ﺟﺪﻳﺪة ﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ ﻋﻠﻤﻴﺔ ﻣﻮﺟﻮدة ﻗﺪﻳﻤﺎ وﻟﻬﺎ ﻟﻔﻆ ﻳﺪل ﻋﻠﻴﻬﺎ) .(17
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ﺑﻦ ﻋﻤﺮان

وﺑﻴﻦ ﺳﻠﺒﻴﺔ اﺳﺘﺤﺪاث ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت ﺟﺪﻳﺪة ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ اﻟﺘﻲ ﻗﺎم اﻟﺬﻳﻦ
درﺳﻮا ﻓﻲ أورﺑﺎ ،ﻣﻨﻬﻢ » ﺑﻌﺾ اﻹﺧﻮة اﻟﻤﺼﺮﻳﻴﻦ اﻟﺬﻳﻦ درﺳﻮا ﻋﻠﻰ ﻳﺪ ﻋﺎﻟﻢ إﻧﺠﻠﻴﺰي اﺳﻤﻪ
"ﻓﻴﺮث" ...ﺟﺎء ﺑﺄﺷﻴﺎء ﻋﺮﻓﻬﺎ اﻟﻌﺮب ﻗﺪﻳﻤﺎ ﻟﻜﻦ اﻷﻟﻔﺎظ ﺟﺪﻳﺪة ،اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻹﻧﺠﻠﻴﺰﻳﺔ ﺗﺮﺟﻤﻬﺎ
اﻟﻌﺮب ﺑﺄﻟﻔﺎظ ﺟﺪﻳﺪة .وﺑﺬﻟﻚ إذا ﻛﺎن اﻟﻤﻔﻬﻮم ﻗﺪﻳﻤﺎ واﻟﻠﻔﻆ ﺟﺪﻳﺪا ﻓﻬﻮ اﻧﻘﻄﺎع ﻋﻦ اﻟﻤﺎﺿﻲ،
اﻧﻘﻄﺎع ﻋﻦ اﻟﺘﺮاث«) .(18
 – 5 – 5اﻋﺘﺒﺎر أن اﻟﺤﺪاﺛﺔ ﻻ ﺗﺘﻮاﻓﻖ ﻣﻊ اﻟﺘﺮاث:
اﻧﺘﻘﺪ ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﺎن اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ﻣﻨﻬﺠﻴﺔ اﻟﻜﺜﻴﺮ ﻣﻦ اﻟﺒﺤﻮث اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﺘﻲ ﻳﺠﺮﻳﻬﺎ اﻟﻠﻐﻮﻳﻮن
اﻟﻌﺮب اﻟﻤﺤﺪﺛﻮن وﺑﻴﻦ ﺧﻄﺄ ﺗﻮﺟﻬﻬﻢ ﻓﻘﺎل» :ﻛﻨﺎ – وﻣﺎ ﻳﺰال اﻟﻜﺜﻴﺮ ﻣﻨﺎ -ﻧﻘﻠّﺪ اﻟﻘﺪاﻣﻰ ﻣﻦ ﻋﻠﻤﺎﺋﻨﺎ
ﺛﻢ ﺟﺎء ﻣﻨﺎ ﻣﻦ ﻳﻘﻠﺪ اﻵن اﻟﻐﺮﺑﻴﻴﻦ ﻓﺎﺳﺘﺒﺪﻟﻮا ﺗﻘﻠﻴﺪا ﺑﺘﻘﻠﻴﺪٍ .وﻳﺠﺪر ﺑﻨﺎ ﺑﻬﺬا اﻟﺼﺪد أن ﻧﺪﻟﻲ
ﺑﺮأﻳﻨﺎ ﻓﻴﻤﺎ ﻳﻘﻮﻟﻪ اﻟﻠﻐﻮﻳﻮن اﻟﻌﺮب اﻟﻤﺤﺪﺛﻮن وﻏﻴﺮ اﻟﻠﻐﻮﻳﻴﻦ وﻣﺎ ﻳﻘﻮﻣﻮن ﺑﻪ ﻣﻦ أﺑﺤﺎث ﺣﻮل اﻟﺘﺮاث
اﻟﻌﻠﻤﻲ اﻟﻠﻐﻮي اﻟﻌﺮﺑﻲ ...إن اﻟﻜﺜﻴﺮ ﻣﻦ اﻟﺒﺤﻮث اﻟﺘﻲ ﻳﺠﺮﻳﻬﺎ اﻵن اﻟﻠﻐﻮﻳﻮن اﻟﻌﺮب ...ﻋﻠﻰ
ﻣﺤﺘﻮى اﻟﺘﺮاث اﻟﻠﻐﻮي ﺗﺘﺼﻒ ﻓﻲ ﻧﻈﺮﻧﺎ ﺑﻬﺬه اﻟﻬﻨَﺎت - 1 :اﻟﺘّﺒﻨِﻲ ﺑﺪون ﻧﻈﺮ ﺳﺎﺑﻖ ﻟﻤﺎ ﺟﺎءﻧﺎ
ﻣﻦ اﻟﻐﺮب ﻣﻦ اﻷﻗﻮال واﻟﻤﺬاﻫﺐ اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ ﺑﺪﻋﻮى أن ﻫﺬه اﻷﻗﻮال ﻫﻲ آﺧﺮ ﻣﺎ ﺗﻮﺻﻞ إﻟﻴﻪ اﻟﻌﻠﻢ
اﻟﺤﺪﻳﺚ (19 )«....وذﻛﺮ ﻣﻨﻬﺎ ﺗﻌﺼﺐ ﺑﻌﻀﻬﻢ ﻟﻤﺬﻫﺐ ﻏﺮﺑﻲ ،وﻋﺪم إﻟﻤﺎﻣﻬﻢ ﺑﻜﻞ ﻣﺎ ﻗﺎﻟﻪ اﻟﻐﺮﺑﻴﻮن،
وﻋﺪم اﻟﺘﺄﻛﺪ ﻣﻦ ﺻﺤﺔ ﻣﺎ ﻧﻘﻠﻮه ﻋﻨﻬﻢ ،وﺗﺠﺎﻫﻠﻬﻢ اﻟﺘﺮاث اﻟﻌﻠﻤﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ ﻓﻲ ﻣﻴﺪان اﻟﻠﻐﺔ وﻋﻠﻰ
اﻟﺨﺼﻮص ﻣﺎ اﺧﺘﺺ ﺑﻪ اﻟﻌﺮب دون ﻏﻴﺮﻫﻢ وﻣﺎ أﺑﺪﻋﻮه ﻣﻦ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ .وﻫﺬا أﺣﺪ أﺳﺒﺎب ﻫﺠﺮ
ﺗﻮﻇﻴﻒ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ﺑﺴﺒﺐ اﻟﺘﺨﻠﻲ ﻋﻨﻪ واﻻﻫﺘﻤﺎم ﺑﺘﻘﻠﻴﺪ
اﻟﻐﺮﺑﻴﻴﻦ واﻟﺘﻌﺼﺐ إﻟﻰ ﻣﺬاﻫﺒﻬﻢ دون ﻏﻴﺮﻫﻢ.
 – 6 - 5اﻧﺒﻬﺎر اﻟﻠﻐﻮﻳﻴﻦ اﻟﻌﺮب اﻟﻤﺤﺪﺛﻴﻦ ﺑﺎﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ واﻋﺘﺒﺎرﻫﺎ ﻓﺘﺤﺎ ﺟﺪﻳﺪا ﻟﻢ
ﺗﺴﺒﻖ إﻟﻴﻪ:
إن اﻟﺬﻳﻦ درﺳﻮا اﻟﻤﻨﺎﻫﺞ اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ وﺗﻌﻤﻘﻮا ﻓﻴﻬﺎ وﺗﻌﺼﺒﻮا ﻟﻬﺎ ،ﻏﺎﻟﺒﺎ ﻣﺎ ﺗﺼﻴﺒﻬﻢ ﻟﻮﺛﺔ ﻓﻜﺮﻳﺔ ﻣﻤﺎ
ﻳﺠﻌﻠﻬﻢ ﻳﺘﻨﻜﺮون ﻟﺘﺮاﺛﻬﻢ اﻟﻤﺠﻴﺪ ،وأﺣﻴﺎﻧﺎ ﻳﻬﺠﻤﻮا ﻋﻠﻴﻪ ﺑﺸﺮاﺳﺔ .ﻻﻋﺘﻘﺎدﻫﻢ ﻋﺪم ﺻﻼﺣﻴﺘﻪ ﻟﺪراﺳﺔ
اﻟﻠﻐﺔ دراﺳﺔ ﻋﻠﻤﻴﺔ ﻣﻮﺿﻮﻋﻴﺔ ﺷﺎﻣﻠﺔ ،وﺣﺴﺐ ﻇﻨﻬﻢ أن ﻛﻞ ﻣﺎ ﻫﻮ ﺟﺪﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﺒﺤﻮث اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ
اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ ﻳﻌﻨﻲ أﻧﻪ ﻣﻔﻴﺪ وأﻓﻀﻞ ﻣﻦ ﻏﻴﺮه،ﻷن اﻟﻘﺪﻳﻢ ﻻ ﻳﻮاﻛﺐ اﻟﺤﺪﻳﺚ ،ﻟﺬﻟﻚ زاد ﺗﻌﺼﺒﻬﻢ ﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت
اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ.و ﻫﺬا أﺣﺪ أﺳﺒﺎب ﻫﺠﺮ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ .إﻻ أن اﻟﻤﻨﺼﻔﻴﻦ ﻣﻦ اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ اﻟﻌﺮب
اﻟﻤﺤﺪﺛﻴﻦ ﻳﺪرﻛﻮن أﻫﻤﻴﺔ اﻟﺘﺮاث اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ .ﻳﻘﻮل ﻋﺒﺪو اﻟﺮاﺟﺤﻲ» :ﻟﻜﻨﻨﺎ ﻧﻘﺼﺪ – ﻛﻤﺎ أﺷﺎر
ﺗﺸﻮﻣﺴﻜﻲ – أن ﻧﺆﻛﺪ أن ﻣﺎ ﺳﻤﻲ "ﺑﺎﻟﻨﺤﻮ اﻟﺘﻘﻠﻴﺪي" ﻛﺎن أﻛﺜﺮ اﻗﺘﺮاﺑﺎ ﻣﻦ اﻟﻄﺒﻴﻌﺔ اﻹﻧﺴﺎﻧﻴﺔ ﻓﻲ
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اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ وﻣﺪى ﺗﻮﻇﻴﻔﻪ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ

دراﺳﺘﻪ ﻟﻠﻐﺔ ،وأن ﻣﺎ ﻧﺤﺘﺎﺟﻪ اﻵن ﻗﺪ ﻳﻜﻮن – ﻓﻲ اﻷﻏﻠﺐ – إﻋﺎدة أﺻﻮﻟﻪ ﻋﻠﻰ أﺳﺲ أﻛﺜﺮ
ﻋﻠﻤﻴﺔ«) .(20
وﻳﻘﻮل ﺻﺒﺤﻲ اﻟﺼﺎﻟﺢ ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﺸﺄن» :وﻟﻘﺪ ﺑﺎﺗﺖ اﻷوﺳﺎط اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ ﻣﺼﺎﺑﺔ
ﺑﻀﻌﻒ اﻟﺬاﻛﺮة ﻋﻠﻰ ﻣﺎ ﻳﺒﺪو ،ﻷﻧﻬﺎ ﺗﺒﺪي إﻋﺠﺎﺑﻬﺎ ﺑﺘﻌﺮﻳﻔﺎت اﻟﺪارﺳﻴﻦ اﻟﻤﻌﺎﺻﺮﻳﻦ ﻟﻠﻐﺔ وﺑﺎﻟﻨﺘﺎﺋﺞ
اﻟﻤﺘﺮﺗﺒﺔ ﻋﻠﻰ ﺗﻌﺮﻳﻔﺎﺗﻬﻢ ،ﺑﻴﻨﻤﺎ ﺗﻨﺴﻰ رد ﺟﻤﻬﺮة ﺗﻠﻚ اﻟﺘﻌﺮﻳﻔﺎت إﻟﻰ أﺻﻮﻟﻬﺎ اﻷوﻟﻴﺔ ﻋﻨﺪ أﺳﻼﻓﻨﺎ
اﻟﻌﺮب اﻟﺨﺎﻟﺪﻳﻦ .ذﻟﻚ ﻣﺎ ﻳﺤﺪث ﻷﺳﺎﺗﺬة اﻟﺠﺎﻣﻌﺎت ﻋﻨﺪﻧﺎ ﻛﻠﻤﺎ ﻋﺎدوا إﻟﻰ وﻃﻨﻬﻢ اﻷم وﻃﻔﻘﻮا
ﻳﺮﻃﻨﻮن ﺑﺒﻌﺾ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻷﺟﻨﺒﻴﺔ أو ﺑﻌﺾ اﻟﺘﺤﺪﻳﺪات اﻟﺘﻲ ﻳﺤﺎوﻟﻮن ﺗﻄﺒﻴﻘﻬﺎ ﻋﻠﻰ ﻛﻞ ﻟﻐﺎت
اﻹﻧﺴﺎن ،ﻟﻤﺠﺮد اﻋﺘﻘﺎدﻫﻢ ﺑﺄن ﻛﻞ ﻟﻐﺔ ﻣﻦ اﻟﻠﻐﺎت ﻫﻲ ﻧﻈﺎم ﺑﻨَﻮي«) .(21
 – 7 - 5اﻧﺘﻘﺎد اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ:
اﻧﺘﻘﺪ ﺑﻌﺾ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﻴﻦ اﻟﻤﺤﺪﺛﻴﻦ ﻣﻌﻴﺎرﻳﺔ اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﻘﺪﻳﻢ ،وﻫﺬه اﻟﻘﻀﻴﺔ أﺳﺎﻟﺖ اﻟﻜﺜﻴﺮ
ﻣﻦ اﻟﺤﺒﺮ ﺑﻴﻦ ﻣﺆﻳﺪ ﻟﻬﺎ وﻣﺘﺼﺪٍ ﻟﻬﺎ ،وﻟﻴﺴﺖ ﻫﺬه ﻓﺤﺴﺐ ﺑﻞ اﻧﺘﻘﺪوه ﻣﻦ ﺟﻮاﻧﺐ ﻣﺘﻌﺪدة ،ﻣﻤﺎ
دﻓﻌﻬﻢ إﻟﻰ ﻫﺠﺮ ﺑﻌﺾ ﻣﺼﻄﻠﺤﺎﺗﻪ ،ﻷﻧﻬﻢ اﻧﺘﻘﺼﻮا ﻗﻴﻤﺘﻪ اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ وﻟﺬﻟﻚ أﻋﺮﺿﻮا ﻋﻦ دراﺳﺘﻪ
واﻻﺳﺘﺰادة ﻣﻨﻪ .ﻳﻘﻮل ﻋﺒﺪو اﻟﺮاﺟﺤﻲ» :ﺣﻴﻦ اﻧﺘﻘﻞ اﻟﻤﻨﻬﺞ اﻟﻮﺻﻔﻲ إﻟﻰ اﻟﺪرس اﻟﻌﺮﺑﻲ ﺑﻌﺪ اﺗﺼﺎل
أﺳﺎﺗﺬﺗﻨﺎ و ﺑﺎﺣﺜﻴﻨﺎ ﺑﻪ ﻓﻲ اﻟﻐﺮب ،ﺑﺪأت ﻫﺬه اﻻﻧﺘﻘﺎدات اﻟﺘﻲ أﺧﺬﻫﺎ اﻟﻮﺻﻔﻴﻮن ﻋﻠﻰ اﻟﻨﺤﻮ اﻟﺘﻘﻠﻴﺪي
اﻷورﺑﻲ ﺗﻈﻬﺮ ﻓﻲ ﻣﻌﻈﻢ اﻟﻤﺆﻟﻔﺎت اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ اﻟﺘﻲ ﺗﻌﺮض ﻟﻠﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ«) .(22
وﺗﺤﺪث ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ﻋﻦ ﺑﻌﺾ اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ اﻟﻌﺮب اﻟﺬﻳﻦ درﺳﻮا اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت ﻓﻲ
أورﺑﺎ ﺛﻢ ﻋﺎدوا إﻟﻰ ﺑﻼدﻫﻢ ﺑﻌﺪﻣﺎ أﻛﻤﻠﻮا دراﺳﺎﺗﻬﻢ .ﻓﻘﺎل» :اﻟﺬﻳﻦ رﺟﻌﻮا إﻟﻰ ﻣﺼﺮ أﺳﺎءوا إﻟﻰ
اﻟﺘﺮاث ﻛﺜﻴﺮا ﻷﻧﻬﻢ أرادوا أن ﻳﻄﺒﻘﻮا ﻫﺬا اﻟﺬي ﺗﻌﻠﻤﻮه ﻋﻠﻰ اﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ...،وﻃﺒﻘﻮه ﻛﻤﺎ ﻫﻮ،
وﻛﻨﺖُ ﻣﻌﻬﻢ وأﺣﺬّرﻫﻢ ،وﻛﻨﺖ ﺷﺎﺑﺎ أﻗﻮل ﻻ ،ﻻ ﺗﻔﻌﻠﻮا ﻫﺬا ،ﻟﻠﻌﺮﺑﻴﺔ ﺧﺼﻮﺻﻴﺔ ...ﻓﻬﺬا اﻟﺬي أداﻫﻢ
إﻟﻰ أن ﺷﻮﻫﻮا اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ ،وﻟﻜﻲ ﻳﺒﺮروا أﻧﻔﺴﻬﻢ ،اﻧﺘﻘﺪوه اﻧﺘﻘﺎدا ﻳﺸﺒﻪ اﻹﺟﺤﺎف واﻟﺘﻌﺴﻒ،
ﺗﻌﺴﻔﻮا إﻟﻰ ﺣﺪ ﺑﻌﻴﺪ ،ﺑﺤﻴﺚ ﺟﻌﻠﻮا اﻟﺤﻘﺎﺋﻖ اﻟﺘﻲ ﺗﻮﺻﻞ إﻟﻴﻬﺎ اﻟﻌﺮب ﻓﻲ اﻟﻘﺪﻳﻢ ﺟﻌﻠﻮﻫﺎ ﺷﻴﺌﺎ ﻣﻦ
اﻟﻤﺸﺒﻮﻫﺎت (23 )«.وﻫﺬا اﻟﻜﻼم ﻳﺘﻔﻖ ﻣﻊ ﻣﺎ ﻗﺎﻟﻪ ﺻﺒﺤﻲ اﻟﺼﺎﻟﺢ اﻟﻤﺬﻛﻮر أﻋﻼه.
 - 6أﻫﻢ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ اﻟﻤﻮﻇﻔﺔ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ:
إن إﺣﺼﺎء اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ اﻟﻤﻮﻇﻔﺔ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ﻋﻤﻞ ﺷﺎق
ﻳﺤﺘﺎج إﻟﻰ ﻣﺆﻟﱠﻒ ﻛﺒﻴﺮ ﻳﺴﺘﻐﺮق وﻗﺘﺎ ﻣﻨﺎﺳﺒﺎ ﻟﺬﻟﻚ ،وﻻ ﻳﺘﺄﺗﻰ ذﻟﻚ إﻻ ﺑﺎﻟﻤﺴﺢ اﻟﺸﺎﻣﻞ ﻟﻜﻞ اﻟﻤﺆﻟﻔﺎت
اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ اﻟﺤﺪﻳﺜﺔ وﻫﺬا ﻳﺘﻄﻠﺐ ﺟﻬﻮدا ﻛﺒﻴﺮة وﻣﺘﻀﺎﻓﺮة ﻣﻦ ﻃﺮف اﻟﻌﺪﻳﺪ ﻣﻦ اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ اﻟﻌﺮب
ﻟﻼﺳﺘﻘﺼﺎء ﻛﻞ ﻫﺬه اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻤﻮﻇﻔﺔ وﺗﺼﻨﻴﻔﻬﺎ وﺗﺪﻗﻴﻖ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﺪاﻟﺔ ﻋﻠﻴﻬﺎ ،وذﻟﻚ ﻟﺒﻴﺎن ﻣﺎ
إذا ﻛﺎﻧﺖ ﻣﻘﺤﻤﺔ أم داﻟﺔ دﻻﻟﺔ ﺻﺤﻴﺤﺔ ﻋﻠﻰ ذﻟﻚ.
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ﺑﻦ ﻋﻤﺮان

وﻻ ﻳﺴﻌﻨﺎ ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﻤﺠﺎل إﻻ اﻹﺷﺎرة إﻟﻰ اﻟﻨﺰر اﻟﻴﺴﻴﺮ ﻣﻦ ﻫﺬه اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ ﻋﻠﻰ
ﺳﺒﻴﻞ اﻟﺘﻤﺜﻴﻞ ﻻ اﻟﺤﺼﺮ ﻷن اﻟﻤﻘﺎم ﻫﻬﻨﺎ ﻻ ﻳﺘﺴﻊ ﻟﻠﺘﻮﺳﻊ ﻓﻴﻬﺎ .وﻣﻦ أﺑﺮز ﻫﺬه اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت ﻣﺎ
ﻳﻠﻲ:
اﻟﻘﻴﺎس :اﺳﺘﻌﻤﻠﻬﺎ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﻮن اﻟﻤﺤﺪﺛﻮن ،ﻟﻜﻦ اﺳﺘﻌﻤﻠﻬﻢ ﻟﻬﺎ دار ﺑﻴﻦ ﻣﻨﺘﻘﺪ ﻟﻬﺎ ،وﻣﺆول ﻟﻬﺎ
ﺑﺎﻟﻤﻔﻬﻮم اﻷرﺳﻄﻲ ،وﻣﺪاﻓﻊ ﻋﻨﻬﺎ ﻣﺒﻴﻨﺎ ﻣﻔﻬﻮﻣﻬﺎ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻷﺻﻴﻞ .ﻳﻘﻮل ﻋﺒﺪ اﻟﺮاﺟﺤﻲ» :إن ﻓﻜﺮة
"اﻟﻘﻴﺎس" ﻋﻠﻰ ﻛﺜﺮة ﻣﺎ ﻗﻴﻞ ﻓﻴﻬﺎ ﻟﻢ ﺗﻜﻦ ﻋﻨﺪ ﺳﻴﺒﻮﻳﻪ ﻏﻴﺮ ﻣﺘﺎﺑﻌﺔ اﻟﻜﻼم اﻟﻌﺮﺑﻲ ،(24 )«.وﻗﺪ ﺑﻴﻦ
ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ اﻟﻔﺮق ﺑﻴﻦ ﻣﻔﻬﻮم اﻟﻘﻴﺎس ﻋﻨﺪ اﻟﻨﺤﺎة اﻟﻌﺮب اﻟﻘﺪاﻣﻰ وﻣﻔﻬﻮﻣﻪ ﻓﻲ اﻟﺜﻘﺎﻓﺔ
اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ ﻓﻲ ﻛﺘﺎﺑﻪ ﻣﻨﻄﻖ اﻟﻌﺮب ﻓﻲ ﻋﻠﻮم اﻟﻠﺴﺎن ،وﻓﻲ ﻣﻮاﺿﻊ أﺧﺮى ﻣﻦ ﻣﺆﻟﻔﺎﺗﻪ.
ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت :اﻻﺳﺘﻌﻤﺎل ،واﻷﺻﻞ ،واﻟﻔﺮع ،واﻟﻌﻼﻣﺔ :ﻳﻘﻮل ﻋﺒﺪ اﻟﺮاﺟﺤﻲ» :وﻗﺪ ﻋﺮض
اﻟﺘﺤﻮﻳﻠﻴﻮن ﻟﻘﻀﻴﺔ اﻷﺻﻠﻴﺔ و واﻟﻔﺮﻋﻴﺔ ﻓﻲ ﻣﻮاﺿﻊ ﻛﺜﻴﺮة ﻣﻨﻬﺎ ﺑﺤﺜﻬﻢ ﻟﻸﻟﻔﺎظ "ذات اﻟﻌﻼﻣﺔ"
 markedوﺗﻠﻚ اﻟﺘﻲ ﺑﻼ ﻋﻼﻣﺔ  unmarkedوﻗﺮروا أن اﻷﻟﻔﺎظ ﻏﻴﺮ "اﻟﻤﻌﻠﱠﻤﺔ" ﻫﻲ اﻷﺻﻞ وﻫﻲ
اﻷﻛﺜﺮ دوراﻧﺎ ﻓﻲ اﻻﺳﺘﻌﻤﺎل ،وأﻛﺜﺮ ﺗﺠﺮدا (25 )«.ﻓﻬﺬه اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت ﻛﺜﻴﺮة اﻟﺪوران ﻓﻲ اﻟﺘﺤﻠﻴﻞ
اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ ﺧﺎﺻﺔ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻬﺞ اﻟﺘﺤﻮﻳﻠﻲ.
ﻣﺼﻄﻠﺢ اﻟﻌﺎﻣﻞ :ﻗﻀﻴﺔ ﻫﻲ اﻷﺧﺮى أﺳﺎﻟﺖ اﻟﻜﺜﻴﺮ ﻣﻦ اﻟﺤﺒﺮ ﺑﻴﻦ ﻣﻨﺘﻘﺪ راﻓﺾ ﻟﻬﺎ ﺧﺎﺻﺔ ﻋﻨﺪ
اﻟﻮﺻﻔﻴﻴﻦ ،وﺑﻴﻦ ﻣﺪاﻓﻊ ﻋﻨﻬﺎ ﻣﺜﺒﺖ ﻟﻮﺟﻮدﻫﺎ ﻓﻲ اﺗﺠﺎه ﻟﺴﺎﻧﻲ آﺧﺮ "اﻟﻨﺤﻮ اﻟﺘﻮﻟﻴﺪي اﻟﺘﺤﻮﻳﻠﻲ"
ﻳﻘﻮل ﻋﺒﺪ اﻟﺮاﺟﺤﻲ» :ﻟﻢ ﻳﻜﺜﺮ ﺣﺪﻳﺚ ﻋﻦ ﻗﻀﻴﺔ ﻣﻦ ﻗﻀﺎﻳﺎ اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ ،واﻷﻏﻠﺐ أن ﻳﺘﺠﻪ رأي
اﻟﻮ ﺻﻔﻴﻴﻦ ﺧﺎﺻﺔ إﻟﻰ رﻓﺾ ﻓﻜﺮة اﻟﻌﺎﻣﻞ ﻣﻦ أﺳﺎﺳﻬﺎ ﻟﻤﺎ ﺗﺼﺪر ﻋﻨﻪ ﻣﻦ ﺗﺼﻮر ﻋﻘﻠﻲ ...إن
اﻟﺘﺤﻮﻟﻴﻴﻦ ﻳﻘﺮرون أن اﻟﻨﺤﻮ ﻳﻨﺒﻐﻲ أن ﻳﺮﺑﻂ "اﻟﺒﻨﻴﺔ اﻟﻌﻤﻴﻘﺔ" ﺑﺒﻨﻴﺔ اﻟﺴﻄﺢ ،واﻟﺒﻨﻴﺔ اﻟﻌﻤﻴﻘﺔ ﺗﻤﺜﻞ
اﻟﻌﻤﻠﻴﺔ اﻟﻌﻘﻠﻴﺔ أو اﻟﻨﺎﺣﻴﺔ اﻹدراﻛﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﻠﻐﺔ ،conceptual structuresودراﺳﺔ ﻫﺬه اﻟﺒﻨﻴﺔ ﺗﻘﺘﻀﻲ
ﻓﻬﻢ اﻟﻌﻼﻗﺎت ﻻ ﺑﺎﻋﺘﺒﺎرﻫﺎ وﻇﺎﺋﻒ ﻓﻲ اﻟﻤﺴﺘﻮى اﻟﺘﺮﻛﻴﺒﻲ ،وﻟﻜﻦ ﺑﺎﻋﺘﺒﺎرﻫﺎ ﻋﻼﻗﺎت ﻟﻠﺘﺄﺛﻴﺮ واﻟﺘﺄﺛﺮ
ﻓﻲ اﻟﺘﺼﻮرات اﻟﻌﻤﻴﻘﺔ ...و ﻗﺪ ﻋﺎدت اﻵن ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻬﺞ اﻟﺘﺤﻮﻳﻠﻲ ﻋﻠﻰ ﺻﻮرة ﻻ ﺗﺒﺘﻌﺪ ﻛﺜﻴﺮا ﻋﻦ
اﻟﺼﻮرة اﻟﺘﻲ ﺟﺎءت ﻓﻲ اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ (26 )«.وﻗﺪ ﻋﺪ اﻟﺒﺎﺣﺚ رﺷﻴﺪ ﺑﻮزﻳﺎن أن » "اﻟﻌﺎﻣﻠﻴﺔ" أﺻﻞ
ﻣﻦ اﻷﺻﻮل اﻟﻜﻠﻴﺔ ﻟﻠﻌﻘﻞ اﻟﻨﺤﻮي أو ﻣﺒﺪأ ﻣﻦ ﻣﺒﺎدئ "اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻜﻠﻲ" اﻟﻤﺸﺘﺮك ﻻ ﺑﻴﻦ اﻟﻠﻐﺎت
اﻟﻄﺒﻴﻌﻴﺔ وﻟﻜﻦ ﺑﻴﻦ اﻟﻠﻐﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻻﺻﻄﻨﺎﻋﻴﺔ .(27 )«.وﻫﻨﺎك ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت ﻧﺤﻮﻳﺔ ﺗﺮاﺛﻴﺔ أﺧﺮى ﻛﺜﻴﺮة
ﻧﺼﺎدف ﻓﻲ ﺑﻌﺾ اﻟﻤﺆﻟﻔﺎت اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ﻣﻨﻬﺎ ﻋﻠﻰ ﺳﺒﻴﻞ اﻟﺘﻤﺜﻴﻞ ﻻ اﻟﺤﺼﺮ :اﻻﺷﺘﻘﺎق ،اﻟﺤﺬف،
اﻹﺿﻤﺎر واﻟﺘﻘﺪﻳﺮ ،اﻟﻤﻮﺿﻊ.(28 ) ...
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اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ وﻣﺪى ﺗﻮﻇﻴﻔﻪ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ

 - 7أﻫﻢ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ اﻟﻤﻬﺠﻮرة ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ:
ﻛﻞ ﻣﺎ ﻗﻴﻞ ﻓﻲ ﺗﻤﻬﻴﺪ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ اﻟﻤﻮﻇﻔﺔ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ
ﻳﻘﺎل ﻫﻬﻨﺎ ،ﺛﻢ إن اﻟﺤﻜﻢ ﺑﺘﻮﻇﻴﻔﻬﺎ ﻣﻦ ﻋﺪﻣﻪ ﻫﻮ ﺣﻜﻢ ﻧﺴﺒﻲ إﻟﻰ ﺣﺪ ﻣﺎ ،إذ إن ﺗﻮﻇﻴﻔﻬﺎ وﻫﺠﺮﻫﺎ
ﻟﻴﺲ ﻣﻄﻠﻘﺎ ،ﻓﻘﺪ ﻳﻮﻇﻔﻬﺎ ﺑﺎﺣﺚ وﻳﻬﺠﺮﻫﺎ آﺧﺮ ،ﻷن اﻻﺻﻄﻼح اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ﻟﻴﺲ ﻣﺘﻔﻘﺎ
ﻋﻠﻴﻪ ﻓﻲ اﻟﻐﺎﻟﺐ .ﻛﻤﺎ ﻻ ﻳﻤﻜﻨﻨﺎ اﻟﺠﺰم ﺑﻌﺪم ﺗﻮﻇﻴﻔﻬﺎ ﻟﻌﺪم ﺗﻤﻜﻨﻨﺎ ﻣﻦ اﻟﻘﻴﺎم ﺑﺎﻟﻤﺴﺢ اﻟﺸﺎﻣﻞ اﻟﻜﺎﻣﻞ
ﻟﻜﻞ ﻣﺎ ﻛﺘﺐ ﻓﻲ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت ﺑﺎﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ﺑﻜﻞ ﻓﺮوﻋﻬﺎ وﻣﻨﺎﻫﺠﻬﺎ ﺣﺘﻰ ﻧﻜﻮن ﻣﻮﺿﻮﻋﻴﻴﻦ – ﻷن
اﻟﻤﻘﺎم ﻫﻬﻨﺎ ﻻ ﻳﺘﺴﻊ ﻟﺬﻟﻚ  .-وإﻧﻤﺎ ﻧﺴﺘﻨﺪ ﻓﻲ ذﻟﻚ ﻋﻠﻰ اﻻﺣﺘﻤﺎل ﻓﻘﻂ ﻣﻦ ﺧﻼل اﻻﻃﻼع ﻋﻠﻰ
ﺑﻌﺾ اﻟﻤﺆﻟﻔﺎت ،واﻋﺘﻤﺎدا ﻋﻠﻰ أﻗﻮال ﺑﻌﺾ اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ اﻟﻜﺒﺎر ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﻤﺠﺎل .ﻷن اﻟﺤﻜﻢ ﻋﻠﻰ
ﺗﻮﻇﻴﻒ ﻣﺼﻄﻠﺢ ﻣﺎ أﺳﻬﻞ ﺑﻜﺜﻴﺮ ﻣﻦ اﻟﺤﻜﻢ ﺑﻌﺪم ﺗﻮﻇﻴﻔﻪ ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﻤﺠﺎل اﻟﻤﻌﺮﻓﻲ ،إذ إن اﻟﺤﻜﻢ
اﻷول ﻳﻤﻜﻦ أن ﺗﺼﺪره ﺑﻌﺪ أن ﺗﺼﺎدف ﻫﺬا اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ أو ذاك ﻋﺪة ﻣﺮات ﻓﻲ ﺑﻌﺾ اﻟﻤﺆﻟﻔﺎت ،أﻣﺎ
اﻟﺤﻜﻢ اﻟﺜﺎﻧﻲ ﻓﻴﺘﻄﻠﺐ ﺟﻬﺪا ﻛﺒﻴﺮا واﻃﻼﻋﺎ واﺳﻌﺎ .وﻣﻊ ذﻟﻚ ﻳﻤﻜﻦ أن ﻧﺮﺻﺪ ﺑﻌﺾ ﻫﺬه
اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ اﻟﻤﻬﺠﻮرة ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ،وﻣﻦ أﻫﻤﻬﺎ ﻣﺎ ﻳﻠﻲ:
اﻟﻮﺿﻊ :ﺑﻌﺾ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﻴﻦ اﻟﻌﺮب اﻟﻤﺤﺪﺛﻴﻦ ﻫﺠﺮوا ﻫﺬا اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ واﺳﺘﺒﺪﻟﻮه ﺑﻌﺒﺎرة "ﻧﻈﺎم
اﻟﻠﻐﺔ" وﻳﻈﻬﺮ ذﻟﻚ ﻓﻲ ﺗﺮﺟﻤﺘﻬﻢ ﻟﺜﻨﺎﺋﻴﺔ دوﺳﻮﺳﻴﺮ " ،"La langue et La paroleأﻛﺜﺮ اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ
ﻳﺘﺮﺟﻤﻮﻧﻬﺎ ﺑﺎﻟﻠﻐﺔ )ﻛﻨﻈﺎم( واﻟﻜﻼم ،وﺑﻌﻀﻬﻢ ﺗﺮﺟﻤﻬﺎ )ﻟﺴﺎن  /ﻛﻼم()  .(29وإن ﻛﺎﻧﺖ ﻫﺬه اﻟﻤﻘﺎﺑﻠﺔ
ﺻﺤﻴﺤﺔ إﻻ أن اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ﻗﺪ ﺗﺸﺒﺖ ﺑﺎﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﺘﺮاﺛﻲ اﻷﺻﻴﻞ ﻓﻲ ﺗﺮﺟﻤﺘﻪ ﻟﻬﺬه اﻟﺜﻨﺎﺋﻴﺔ ،ﻳﻘﻮل:
»اﻟﺘﻘﺎﺑﻞ اﻟﺬي وﺿﻌﻪ دوﺳﻮﺳﻴﺮ " "La langue et La paroleﻫﻮ ﺑﺎﻟﻨﺴﺒﺔ ﻟﻠﻨﺤﺎة اﻟﻌﺮب :اﻟﻮﺿﻊ:
اﻟﻨﻈﺎم اﻟﻠﻐﻮي  ،La langueواﺳﺘﻌﻤﺎﻟﻪ ﺑﺎﻟﻔﻌﻞ ﻫﻮ .La parole :وﻫﺬا ﻫﻮ أﺳﺎس اﻟﺘﻔﻜﻴﺮ اﻟﻠﻐﻮي
اﻟﻌﺮﺑﻲ ،وﻟﻢ ﻳﺄﺧﺬوه ﻣﻦ أي واﺣﺪ (30 )«...واﺳﺘﻌﻤﻞ ﻫﺬا اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ ﻓﻲ ﻋﻨﻮان ﻛﺘﺎﺑﻪ":اﻟﺨﻄﺎب
واﻟﺘﺨﺎﻃﺐ ﻓﻲ ﻧﻈﺮﻳﺔ اﻟﻮﺿﻊ واﻻﺳﺘﻌﻤﺎل اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ".
وﺑﻴﻦ اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ أﺻﻞ ﻫﺬا اﻻﺻﻄﻼح ﺗﺎرﻳﺨﻴﺎ ،ﻓﻘﺎل» :واﺗﺤﺎد اﻟﻨﺤﻮ واﻟﺒﻼﻏﺔ ﻓﻲ اﻻﻫﺘﻤﺎم
ﺑﺎﻟﺘﺮاﻛﻴﺐ وﺧﺎﺻﺔ ﻓﻲ ﺗﻨﻮﻋﻬﺎ ﺑﺎﻟﻨﺴﺒﺔ ﻟﻠﻤﻌﻨﻰ اﻟﻮاﺣﺪ ﻗ ﺪ أﺛﺒﺘﻪ اﻟﻨﺤﺎة ﻓﻲ إﻃﺎر ﻣﻘﺎﺑﻠﺘﻬﻢ ﺑﻴﻦ اﻟﻠﻐﺔ
واﻟﻜﻼم أي ﺑﻴﻦ اﻟﻠﻐﺔ واﺳﺘﻌﻤﺎﻟﻬﺎ وﻫﻲ أﺳﺎس ﻧﻈﺮﻳﺘﻬﻢ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺔ اﻟﺘﻲ ﺑﻨﻴﺖ ﻋﻠﻴﻬﺎ ﻋﻠﻮم اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ .ﻓﻬﻲ
ﻣﻦ وﺿﻊ اﻟﻨﺤﺎة اﻷوﻟﻴﻦ ﻣﺜﻞ اﻟﺨﻠﻴﻞ وﺳﻴﺒﻮﻳﻪ .واﺷﺘﻬﺮت ﻫﺬه اﻟﻤﻘﺎﺑﻠﺔ ﺑﻌﺪﻫﻢ ﺑﺎﺻﻄﻼح ﺧﺎص
ﻫﻮ اﻟﻮﺿﻊ واﻻﺳﺘﻌﻤﺎل وذﻟﻚ اﺑﺘﺪاء ﻣﻦ اﻟﺰﺟﺎﺟﻲ ﻓﻲ اﻟﻘﺮن اﻟﺮاﺑﻊ .وﻟﺌﻦ ﻛﺎن ﻫﺬا ﻫﻮ اﻷﺳﺎس
اﻟﺬي ﺑﻨﻰ ﻋﻠﻴﻪ دي ﺳﻮﺳﻮر ﻣﻘﺎﺑﻠﺘﻪ ﺑﻴﻦ  langueو paroleﻓﺈن اﻟﻨﻈﺮﻳﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ أﻋﻤﻖ وأوﺳﻊ
ﺑﻜﺜﻴﺮ«) .(31
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ﺑﻦ ﻋﻤﺮان

وﻣﻦ ﺑﻴﻦ أﻫﻢ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﺘﻲ ﻧﻌﺘﻘﺪ أﻧﻪ ﺗ ﻢ ﻫﺠﺮﻫﺎ ﻓﻲ اﻟﺒﺤﺚ اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ﻣﺎ ﻳﻠﻲ:
ﻣِﺜَﺎل اﻟﻜﻠﻤﺔ وﺟﻤﻌﻬﺎ ﻣﺜُﻞ أي اﻟﻮزن اﻟﺼﺮﻓﻲ ﻟﻠﻜﻠﻤﺔ ،وﺟﻮه اﻟﺘﺼﺮف ﻓﻲ ﺗﻘﺎﻟﻴﺐ اﻟﻔﻌﻞ ،ﺣﺮف اﻟﻤﺪ
اﺳﺘﺒﺪﻟﻮﻫﺎ ﺑﺎﻟﺼﺎﺋﺖ اﻟﻄﻮﻳﻞ ...
ﺧـﺎﺗـــﻤــــــﺔ :ﻧﺘﺎﺋﺞ واﻗﺘﺮاﺣﺎت:
 ﺗﺒﺎﻳﻨﺖ ﻣﻮاﻗﻒ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﻴﻦ اﻟﻌﺮب اﻟﻤﺤﺪﺛﻴﻦ إزاء ﺗﻮﻇﻴﻒ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔﻋﻤﻮﻣﺎ واﻟﻨﺤﻮﻳﺔ ﻋﻠﻰ اﻟﺨﺼﻮص ،ﻓﻤﻨﻬﻢ ﻣﺘﺸﺒﺚ ﺑﻬﺎ ﻣﺪاﻓﻊ ﻋﻨﻬﺎ ﻣﺎ اﺳﺘﻄﺎع إﻟﻰ ذﻟﻚ ﺳﺒﻴﻼ ،وﻣﻨﻬﻢ
ﻋﻠﻰ اﻟﻨﻘﻴﺾ ﻣﻦ ذﻟﻚ ﺗﻤﺎﻣﺎ ﻣﺘﻨﻜﺮ ﻟﻬﺎ ﻓﺎر ﻣﻨﻬﺎ ﻻﻋﺘﺒﺎرات ﻣﺨﺘﻠﻔﺔ ﻣﻨﻬﺎ اﻻﻋﺘﺒﺎرات اﻹﻳﺪﻳﻮﻟﻮﺟﻴﺔ،
وﻣﻨﻬﻢ ﺑﻴﻦ ذﻟﻚ ﻻ إﻟﻰ ﻫﺆﻻء وﻻ إﻟﻰ ﻫﺆﻻء ،ﻣﻘﺒﻞ ﺗﺎرة وﻣﺤﺠﻢ أﺧﺮى ﻟﺤﺎﺟﺔ ﻓﻲ ﻧﻔﺲ ﻳﻌﻘﻮب ﻻ
ﻳﻌﻠﻤﻬﺎ إﻻ ﻫﻮ.
 ﻓﻲ ﺣﺎﻟﺔ ﺗﻤﺎﺛﻞ اﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ أو ﺗﻘﺎرﺑﻬﺎ ﺑﻴﻦ اﻟﺪرﺳﻴﻦ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺘﺮاﺛﻲ واﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻐﺮﺑﻲ ﻟﻴﺲﻫﻨﺎ ﻋﺬر أو داع ﻟﻬﺠﺮ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ ،وﻫﺠﺮﻫﺎ ﻳﻌﺘﺒﺮ ﺳﻠﺒﻴﺔ ﻣﻦ ﺳﻠﺒﻴﺎت اﻟﺒﺤﺚ
اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ﻟﻪ ﻋﻮاﻗﺐ وﺧﻴﻤﺔ ﻋﻠﻰ ﺗﻠﻘﻲ اﻟﺪرس اﻟﻨﺤﻮي اﻟﻌﺮﺑﻲ واﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ﻋﻤﻮﻣﺎ،
ﻷن ﻫﺠﺮﻫﺎ ﻳﺆدي إﻟﻰ إﻫﻤﺎﻟﻬﺎ وﺗﻨﺎﺳﻴﻬﺎ وإﻧﻘﺎص ﻣﻦ ﻗﻴﻤﺘﻬﺎ اﻟﻌﻠﻤﻴﺔ ،وﺑﺎﻟﺘﺎﻟﻲ اﻟﻌﺰوف ﻋﻦ دراﺳﺔ
اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ.
 ﻫﻨﺎك ﻣﺒﺮرات ﻓﻌﻠﻴﺔ ﻣﻘﺒﻮﻟﺔ ﻟﻬﺠﺮ ﺑﻌﺾ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت ﻋﻠﻰ ﻗﻠﺘﻬﺎ ﻓﻲ ﺣﺎﻟﺔ ﻏﻴﺎب اﻟﻤﻔﻬﻮماﻟﻨﺤﻮي اﻟﻌﺮﺑﻲ ﻓﻲ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت اﻟﻐﺮﺑﻴﺔ ،أو ﺗﺒﺎﻋﺪ وﺟﻬﺎت اﻟﻨﻈﺮ ﻓﻲ ﺑﻌﺾ اﻟﻘﻀﺎﻳﺎ اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ ،اﻟﺘﻲ ﻫﻲ
ﻣﻦ ﺻﻤﻴﻢ ﺧﺼﺎﺋﺺ اﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ واﻟﺘﻲ ﻻ ﺗﺸﺎرﻛﻬﺎ ﻓﻴﻬﺎ اﻟﻠﻐﺎت اﻷﺧﺮى.ﻟﻜﻨﻬﺎ ﻻ ﺗﻬﻤﻞ ﺑﻞ ﺗﺪرس
ﺿﻤﻦ اﻟﺨﺼﺎﺋﺺ اﻟﻤﻤﻴﺰة ﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ.
 ﺿﺮورة ﺗﻮﺣﻴﺪ اﻻﺻﻄﻼح اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ ﻓﻲ اﻟﻔﺘﺮة اﻟﻤﺴﺘﻘﺒﻠﻴﺔ ،وذﻟﻚ ﺑﺎﻟﻌﻮدةإﻟﻰ اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ وﺗﻜﺮﻳﺲ ﺗﻮﻇﻴﻔﻬﺎ ،واﺳﺘﺤﺪاث ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت ﻋﺮﺑﻴﺔ ﻣﻮﺣﺪة ﻓﻲ ﺣﺎﻟﺔ ﻏﻴﺎب
اﻟﻤﻔﻬﻮم اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻐﺮﺑﻲ ﻓﻲ اﻟﺘﺮاث اﻟﻠﻐﻮي اﻟﻌﺮﺑﻲ ،ﻷن ذﻟﻚ ﻳﺴﻬﻞ اﻟﺘﻮاﺻﻞ اﻟﻠﻐﻮي وﺗﻠﻘﻲ اﻟﺪرس
اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ.
 ﻳﺠﺐ ﺗﺪرﻳﺲ اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻷﺻﻴﻞ ﻓﻲ ﻛﻞ اﻟﻤﺮاﺣﻞ اﻟﺠﺎﻣﻌﻴﺔ ﺑﺤﺠﻢ ﺳﺎﻋﻲ ﻛﺎف ﻟﻴﺘﻤﻜﻦاﻟﻄﺎﻟﺐ ﻣﻦ اﻟﺘﺸﺒﻊ ﺑﺎﻟﻤﻔﺎﻫﻴﻢ اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ اﻟﺘﺮاﺛﻴﺔ وﻳﻬﻀﻤﻬﺎ ﺑﻤﺎ ﻳﺆﻫﻠﻪ ﻟﺘﻮﻇﻴﻔﻬﺎ ﻓﻲ ﻛﺘﺎﺑﺎﺗﻪ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺔ.
 ﺿﺮورة ﺗﻮﺣﻴﺪ ﺟﻬﻮد اﻟﺒﺎﺣﺜﻴﻦ اﻟﻌﺮب اﻟﻔﺮدﻳﺔ وﺗﻮﺟﻴﻬﻬﺎ ﻓﻲ ﻗﺎﻟﺐ ﺟﻤﺎﻋﻲ ﻋﻠﻰ ﺷﻜﻞﻫﻴﺌﺎت أو ﻟﺠﺎن ﻣﺘﺨﺼﺼﺔ ﻓﻲ ﻛﻞ ﻓﺮع ﻣﻦ ﻓﺮوع اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت وﻟﻮ ﻛﺎﻧﺖ ﻏﻴﺮ ﺣﻜﻮﻣﻴﺔ – ﻋﻠﻰ ﻏﺮار
ﻫﺬه اﻟﻤﺠﻤﻮﻋﺎت اﻟﻤﺘﺨﺼﺼﺔ اﻟﻤﺘﻮاﺟﺪة ﻋﻠﻰ ﺷﺒﻜﺎت اﻟﺘﻮاﺻﻞ اﻻﺟﺘﻤﺎﻋﻲ – ﻷن اﻟﻬﻴﺌﺎت اﻟﺤﻜﻮﻣﻴﺔ
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اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ اﻟﻨﺤﻮي اﻟﺘﺮاﺛﻲ وﻣﺪى ﺗﻮﻇﻴﻔﻪ ﻓﻲ اﻟﺪرس اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﺤﺪﻳﺚ

ﺗﺘﺄﺛﺮ ﺑﺴﻴﺎﺳﺎت اﻟﺪول اﻟﺘﻲ ﻗﺪ ﺗﻌﺮﻗﻞ ﻋﻤﻠﻬﺎ ،أو ﺗﺤﺪ ﻣﻦ ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎ ﻛﻤﺎ ﺣﺼﻞ ﻟﻬﻴﺌﺎت اﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ
اﻟﺮﺳﻤﻴﺔ ﺳﺎﺑﻘﺎ .ﺗﻘﻮم ﻫﺬه اﻟﻠﺠﺎن ﺑﺈﺣﺼﺎء ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت ﻣﺠﺎل ﺗﺨﺼﺼﻬﺎ ،وﺗﻀﻊ ﻣﻘﺎﺑﻼﺗﻬﺎ ﺑﺎﻟﺒﺤﺚ
أوﻻ ﻓﻲ اﻟﺘﺮاث اﻟﻠﻐﻮي اﻟﻌﺮﺑﻲ ،وإن ﻟﻢ ﻳﻮﺟﺪ ﻳﺘﻢ اﻻﺗﻔﺎق ﻋﻠﻰ ﻣﺼﻄﻠﺤﺎت ﺟﺪﻳﺪة ﻣﻨﺎﺳﺒﺔ ،ﺛﻢ
ﺗﻨﺸﺮ ﻓﻲ ﻛﺘﺎب أو ﻣﺠﻼت ﻋﻠﻤﻴﺔ ﺗﻮزع ﻋﻠﻰ اﻟﺠﺎﻣﻌﺎت ،و ﺗﺘﺒﻨﻰ ﻫﺬا اﻟﻌﻤﻞ ﻣﺨﺎﺑﺮ اﻟﺒﺤﺚ اﻟﻌﻠﻤﻲ ﻓﻲ
اﻟﺠﺎﻣﻌﺎت.
اﻟﻬﻮاﻣﺶ
 - 1أﺣﻤﺪ ﻣﺨﺘﺎر ﻋﻤﺮ وآﺧﺮون ،ﻣﻌﺠﻢ اﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ اﻟﻤﻌﺎﺻﺮة ،ﻋﺎﻟﻢ اﻟﻜﺘﺐ ،اﻟﻘﺎﻫﺮة ،اﻟﻄﺒﻌﺔ اﻷوﻟﻰ،2008 ،
ص  .1312ﻳﻨﻈﺮ ﻣﺤﻤﻮد ﻓﻬﻤﻲ ﺣﺠﺎزي ،اﻷﺳﺲ اﻟﻠﻐﻮﻳﺔ ﻟﻌﻠﻢ اﻟﻤﺼﻄﻠﺢ ،ﻣﻜﺘﺒﺔ ﻏﺮﻳﺐ ،اﻟﻘﺎﻫﺮة،
ﻣﺼﺮ)،دط( ،1993 ،ص 9.
 - 2أﺣﻤﺪ ﻣﺨﺘﺎر ﻋﻤﺮ وآﺧﺮون ،ﻣﻌﺠﻢ اﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ اﻟﻤﻌﺎﺻﺮة ،ص .1313
 - 3ﻋﺒﺪو اﻟﺮاﺟﺤﻲ ،اﻟﻨﺤﻮ اﻟﻌﺮﺑﻲ واﻟﺪرس اﻟﺤﺪﻳﺚ – ﺑﺤﺚ ﻓﻲ اﻟﻤﻨﻬﺞ ،دار اﻟﻨﻬﻀﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ،ﺑﻴﺮوت،
 ،1979ص .160
 - 4ﺣﺴﺎم اﻟﺒﻬﻨﺴﺎوي ،أﻫﻤﻴﺔ اﻟﺮﺑﻂ ﺑﻴﻦ اﻟﺘﻔﻜﻴﺮ اﻟﻠﻐﻮي ﻋﻨﺪ اﻟﻌﺮب وﻧﻈﺮﻳﺎت اﻟﺒﺤﺚ اﻟﻠﻐﻮي اﻟﺤﺪﻳﺚ – ﻓﻲ
ﻣﺠﺎﻟﻲ ﻣﻔﻬﻮم اﻟﻠﻐﺔ واﻟﺪراﺳﺎت اﻟﻨﺤﻮﻳﺔ – ﻣﻜﺘﺒﺔ اﻟﺜﻘﺎﻓﺔ اﻟﺪﻳﻨﻴﺔ ،اﻟﻘﺎﻫﺮة ،1994 ،ص .30
 - 5اﻟﻤﺮﺟﻊ اﻟﺴﺎﺑﻖ ،ص .2
 - 6ﺳﻤﻌﺖ ﻫﺬا ﻣﻨﻪ ﻣﺒﺎﺷﺮة ﻓﻲ ﻣﺤﺎﺿﺮة ﻋﻨﻮاﻧﻬﺎ" :اﻟﺒﺤﺚ اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﻤﻌﺎﺻﺮ ـ واﻗﻊ وﺗﺤﺪﻳﺎت"،
أﻟﻘﺎﻫﺎ ﺑﻘﺎﻋﺔ اﻟﻤﺤﺎﺿﺮات " ﺑﻦ ﺷﻨﺐ " ﻗﺴﻢ اﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ،ﻛﻠﻴﺔ اﻵداب واﻟﻠﻐﺎت ،ﺟﺎﻣﻌﺔ ﻳﺤﻴﻰ ﻓﺎرس،
ﺑﺎﻟﻤﺪﻳﺔ .وﻫﺬا ﺑﺤﻀﻮر أﺳﺎﺗﺬة اﻟﻜﻠﻴﺔ وﺟﻤﻊ ﻏﻔﻴﺮ ﻣﻦ ﻃﻠﺒﺘﻬﺎ ،ﻳﻮم اﻹﺛﻨﻴﻦ  2017 / 02 / 06م،
ﻋﻠﻰ اﻟﺴﺎﻋﺔ اﻟﺘﺎﺳﻌﺔ ﺻﺒﺎﺣﺎ ،وﻛﺎن ﻫﺬا آﺧﺮ ﻧﺸﺎط ﻋﻠﻤﻲ ﻗﺎم ﺑﻪ ﻗﺒﻞ وﻓﺎﺗﻪ ﺑﺸﻬﺮ واﺣﺪ رﺣﻤﻪ اﻟﻠﻪ
وأﺳﻜﻨﻪ ﻓﺴﻴﺢ ﺟﻨﺎﺗﻪ).وﻫﻲ ﻣﻮﺛّﻘﺔ ﻋﻨﺪي ﺑﺘﺴﺠﻴﻞ ﺻﻮﺗﻲ(.
 - 7ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﺎن اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ،ﺑﺤﻮث ودراﺳﺎت ﻓﻲ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ،ج  ،2ﻣﻨﺸﻮرات اﻟﻤﺠﻤﻊ اﻟﺠﺰاﺋﺮي
ﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ،ﻣﻮﻓﻢ ﻟﻠﻨﺸﺮ ،اﻟﺠﺰاﺋﺮ ،2007 ،ص .81
 - 8ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﺎن اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ،ﺑﺤﻮث ودراﺳﺎت ﻓﻲ اﻟﻠﺴﺎﻧﻴﺎت اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ،ج  ،2ص .48
 - 9أﺣﻤﺪ ﻣﺨﺘﺎر ﻋﻤﺮ وآﺧﺮون ،ﻣﻌﺠﻢ اﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ اﻟﻤﻌﺎﺻﺮة ،ص .1313
 - 10ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﺎن اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ،ﻣﺤﺎﺿﺮة ﻋﻨﻮاﻧﻬﺎ " :اﻟﺒﺤﺚ اﻟﻠﺴﺎﻧﻲ اﻟﻌﺮﺑﻲ اﻟﻤﻌﺎﺻﺮ ـ واﻗﻊ وﺗﺤﺪﻳﺎت"،
أﻟﻘﺎﻫﺎ ﺑﺠﺎﻣﻌﺔ ﻳﺤﻴﻰ ﻓﺎرس ،اﻟﻤﺪﻳﺔ.2017 / 02 / 06 ،
 - 11ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ،اﻟﺬﺧﻴﺮة اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ودورﻫﺎ ﻓﻲ ﺷﻴﻮع اﻟﻤﺼﻄﻠﺤﺎت وﺗﻮﺣﻴﺪﻫﺎ ،ﻣﺠﻠﺔ اﻟﻤﺠﻤﻊ
اﻟﺠﺰاﺋﺮي ﻟﻠﻐﺔ اﻟﻌﺮﺑﻴﺔ ،ع ،18دﻳﺴﻤﺒﺮ  ،2013ص  9وﻣﺎ ﺑﻌﺪﻫﺎ.
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ﺑﻦ ﻋﻤﺮان

 - 12ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ اﻟﺤﺎج ﺻﺎﻟﺢ ،اﻷﺧﻄﺎء ﻓﻲ ﺗﺄدﻳﺔ اﻟﻤﻔﻬﻮم ﻓﻲ اﻟﺘﻌﺮﻳﺐ واﻟﺘﺮﺟﻤﺔ ﺧﺎﺻﺔ ،ﻣﺠﻠﺔ اﻟﻤﺠﻤﻊ
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